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Dialog s komunisti

V zadnji Stevilki italijanske revije »Mon-
do e missione« (junij-julij), je bilo objav-
ljeno pismo, ki ga je napisal bralec Anio-
nio Destefanis iz Turina. Pismo, pravza-
Prav njegov odlomek ter odgovor uredni-
$tva se nanasa na italijansko komunistic-
o stranko (PCI) in more zanimati tudi
slovenske bralce. Zato ga prinasamo v pre-
Vodu,

... Oprostite moji iskrenosti — tako bra-
lec — toda wvaSa revija preve¢ pogosto
ustvarja vtis, da je njeno stalis¢e polno
predsodkov in povsem protikomunisti¢no
ter proti PCI. Zakaj ne odobravate dej-
stva, da je PCI na poti v demokrati¢ni si-
stem, ¢eprav tudi ta pot Se ni dokonéna?
Sodim, da bi bilo treba pripomoc¢i, da ta
razvoj dozori: toda na vasi strani obstaja
popolna zapora nasproti dialogu s komu-
nisti ...

Urednistvo revije odgovarja:

Mi bi radi vodili dialog z vsemi, toda o
konkretnih stvareh, ki nafo revijo zani-
majo. V Italiji, v italijanskih stvareh, kot
vi pravite, je PCI dokazala »fe ne dokon-
tano pot v demokratiéni sisteme«? Prav, 5
tem smo zadovoljni. Toda revija »Mondo e
missione« se zavzema za probleme Tretjega
sveta in ne naSe dezele. V tem pogledu
pa lahko iskreno recemo, da PCI in njene-
ga tiska skoraj nikoli nismo srecali na
stalis¢ih, podobnih nasim, v tem, kar za-
deva tretjesvetno problematiko (in mi Zze-
limo spoznati ter Siriti v Italiji glas kra-
jevnih Cerkva v Tretjem svetu): primer
Vietnama je najbolj krifeé, je pa tudi to-
liko drugih. PCI, na primer, nikoli ne raz-
kriva preganjanja vernikov v dezelah Tret-
jega sveta, ki imajo komunisti¢ne rezime
(Kitajska, Kuba, Mozambik, Vietnam,
Kambodza itd.), in tudi ne nasilja nad ¢lo-
vekovimi pravicami v istih deZelah: da

omenimo le Gvinejo pod Seka Turéejem
ali Ekvatorialno Gvinejo. V tej slednji de-
zeli, v kateri gospodarijo Kubanci in Sov-
jeti, je Slo v begunstvo ve¢ kot pol prebi-
valstva ali pa je bilo pobito. Je PCI kdaj
zavzela jasno stalisée do teh grozodejstev?
Strinjamo se z italijanskimi komunisti le
tedaj, ko gre za obsodbo desni¢arskih dik-
tatur, razhajamo pa se z njimi v tem, kar
zadeva obsodbo nasilnih »osvobodilnih gi-
hanj«, ali bolj na splosno v tem, kar za-
deva revolucionarni teror v Tretjem sve-
tu, ki ga mi vedno obsojamo, mediem ko
ga PCI podpira v njegovi udinkovitosti oz.
obetavnosti. Kar zadeva stvarnost in ne
meglene razprave, obstaja torej globok raz-
korak glede natinov »osvoboditve« revnih
narodov.

Ne zdi se nam zato upravi¢eno, da bi
lahko kdo rekel, da mi odklanjamo dialog
in notemo razvoja italijanskih komunistov
v smeri demokratiénega sistema in sposto-
vanja élovekovih pravic. Zacudeni pa smo
nad dejstvom, da obstaja stranka, ki ima
toliko privrZenosti med italijanskim ljud-
stvom, a vedno podpira komunisti¢ne si-
steme in re?ime na oblasti in mol¢i o njih
nasilju nad pravicami ¢loveka. Ce je bilo
kako nesoglasje med PCI in vzhodnoevrop-
skimi komunisticnimi dezelami, pa lista
stranka doslej $e ni izrazila svojega neso-
glasja ob zlodinih proti ¢loveku pod komu-
pisticnimi rezimi v Tretjem svetu. Tisk
PCI je branil celo rezim Pol Pota v Kam-
bodzi vse do trenutka, ko je ta prelomil
z Vietnamom.

Mi smo pripravijeni na dialog s PCI o
tej stvarnosti toda PCI molé&i in nadaljuje
z demokratitno in protinasilno linijo v Ita-
liji, vendar protidemokrati¢no in s podpi-
ranjem nasilja v Tretjem svetu. Koliko
lahko potem verjamemo njeni »spreobrni-
tvi« k pluralizmu in spostovanju ¢loveka?

Kdo dobi vecji kos torte;

Nekod sem bral naslednjo zgodbo: K
mizi je sedla drufina: hlapci, dekle, pa-
Stirji, hlapcici, pestunje. Gospodinja pri-
nese na mizo veliko skledo Zgancev. V ii-
stih ¢asih so namred 3e vsi jedli iz
sklede. Tedaj se oglasi veliki hlapec in pra-
vi: »Jaz sem prvi hlapec, zato je prva ilica

iste

pancey moja« in nese velik zalogaj. Po
tem pravi: »sMed vami sem najstarejsi, za-
lo je tudi druga #lica mojax in pospravi
drygi velik zalogaj. In $e: »Jaz sem [udi
hajmaodnejsi, zato se spodobi, da je tretja
Hica moja.« Tako je slo naprej, da se je
nasitil. Tedaj je rekel: »Kar je ostalo, je
Pa vase.«

Na to zgodbo se ponovao in ponovio
povratam, ko berem in vidim, kako itali-
fanski delavci stavkajo. Tisti, ki so moé-
nej%i, hocejo imeti najvedji zalogaj, ker
menijo, da jim pritice, ker so mocnejsi.
Drugi hocejo imeti enakega, ker ni prav,
da se enim podi bolide kot drugim. Tako
gredo naprej od stavke do stavke. Komaj
zadovoljijo eno kategorijo delavcey, Ze se
oglasi druga. Vsi holejo imeli najvedi kos
torte, ki se imenuje narodni ali driavni
dohodek, Seveda, mocnejsi,
boljie organizirani, bolj nasilni, doseZejo
vee, To lahko ugotavijamo vsak dan. Toda
ali je to pravicno, namred ali

tisti, ki so

Vprasanje je,
1 sindikatov za
Saj v

je praviéna pretirana skrb
lasino kategorijo delaveey. driavi
vsi delamo ali smo delali. Zato imamao vsi
pravico, da se narodni dohodek praviéno
razdeli, rako velikemu hlapcu kot tudi pa-
Stirju in hlevski dekli. Ni pravicno, ¢e ho-
fe veliki hlapec imeti ved zato, ker je prvi
hlapec.

Drugi pomislek je 14y
Najhujsi sovrainik delavskega stanu je in-
flacija, 1. stanje, ko denar izgublia na ve-
liavi, s tem tudi delavéeva plata. Kaj po
Maga delaveu, ¢e dobi ob koncu meseca
deset ali dvajset tiso¢ lir ved plate, ki jo
ie dosegel s stavko, &
iignejo? In vemo, da se ne
dvignejo samo 2a resniéno podraZitev, tem-

y Y. ™ oy
Ve& zmeraj za kak odstotek ved. To s

gos podarske narave.

. se pa zaradi infla-

Cije yse cene dy

pravi, da imata kontni dobicek od stavke
le tregovec in veliki podjeinik, ki vidje siro-
tke prevrieta na kupca, to je na delavea
in upokojenca, K temu pomaga tudi $koda,
ki jo utrpi narodno gospodarstvo z vsako
stavko,

Prav pretekle dni, ko so se vriila v Ri-
mu neprelrgana pogajanja za nove delovne
pogodbe raznih kategorij delaveev, so ne-
kateri casopisi kazali na Avstrijo in nje-
no gospodarsko stabilnost; tam je zapo-
slitev popolna, cene razmeroma stalne in
place tudi. Zato so Avstrijei najbolj Stevil-
i gostje v GradeZu in drugod na italijan-
skih plaiah. Zakaj? Ker tam delavei dela-
jo, konflikti med sindikati in delodajalci
nastajajo tudi tam, toda redujejo jih po
pameti, brez nasilja, ker se trudijo, da bi
narodni dohodek &im bolj praviéno razde-
lili med vse, ne sama med nekatere pri-
vilegirane kategorije.

Te misli sem premleval preiekle tedne,
ko sem prebiral porodila o pogajanjih za
nove delovne pogodbe, Preprican sem, da
gospodarska kriza v Italiji in s tem brez-
draginja, inflacija, ima
korenine bolj na moralnem podrocéju kot
na gospodarskem, to se pravi v skupin-

poselnost, svoje

skem egoizmu in v premajhnem cutu od-
govornost; za skupno blaginjo tudi pri
delaveih in sindikatih.

Toliko, da ne bomo vedno ponavljali, da
je vsa krivda na viadi ki je Ze nekaj dasa
nmimamo, in na kapitalistin,
Italiji vedno manj.

ki jih je v

(rtr)

Zatasna resitev v Nicaragui

V' srednjeameriSki republiki Nicaragui
ie zmagala sandinistiéna revoluci ja. Pred-
sednik Somoza je odstopil in se umaknil
na Florido v ZDA. V Nicaragui so #e se-
stavili novo revelucionarno vlado. Opazo-
valei se sedaj vprasujejo, ali bo nova vla-
da Sla po poli Fidel Castra na Kubi ali
bo ubrala bolj demokratitne reditve.

Informacija in manjSine

V Trstu se je
mednarodni kongres o informaciji. Ta sim-

pred kratkim zakljudil
pozij je sicer na strogo znanstveni ravni
obravnaval celo vrsto problemov, ki zade-
vajo podro¢je informacije oz. komunika-
cije in to zlasti na podroju moderne fi-
zike. Mi se ne bomo spuscali tu v visoke
znanstvene analize, vendar bi prav na pod-
informacije lahko na$li spodbudo
za kratko razmidljanje in ugotovitve.

roéju

Na podrocje informacije spada gotovo
tudi — in morda danes %e v prvi vrsti —
radijska in televizijska informacija. O po-
menu slednje tu sploh ne gre razpravljati.
Vsi se danes zavedamo vaznosti, ki jo le-ta
ima na podroéju socialnega pa tudi zaseb-
nega Zivljenja milijonov in milijonov posa-
meznikov in narodov. Zato je nikakor ne
are podcenjevati.

Narodne manjsine imajo prav gotovo v
radijski in televizijski sluZbi spet eno iz-
med prvenstvenih sredstev, poleg tiskane
besede, da uveljavijo svoje teZnje in hote-
nja. Tudi mi Slovenci v zamejstvu se od-
govorno zavedamo tega pomena in prav
zato odlotno vztrajamo pri zahtevi, da ima
tudi slovenska manjsina svoje ustrezne ra-
dijske in televizijske oddaje.

Prav v teh dnch je prigla vest iz Rima,
da osrednji vodstveni organi italijanske
radiotelevizije ne mislijo zaenkrat uvesti
nameravanih televizijskih oddaj v sloven-
skem jeziku. Zakaj? Zaradi pomanjkanja
sredstev... Zaceli pa bodo z cksperimental-
nimi de#elnimi televizijskimi oddajami v
italijanskem jeziku (ko imamo Ze itak na
razpolago dva drzavna programa
koprska TV v italijanskem jeziku, da o
zasebnih postajah sploh ne govorimo!).

pa Se

PRAVICA DO SLOVENSKIH TV ODDAJ

Znano je, da je zakon o reformi radio-
televizijske sluzbe v Italiji #ze pred nekaj
leti predvidel tudi uvedbo oddaj v sloven-
skem jeziku za nafo manjsino. Taka bi
Slovenci imeli poleg Ze obstojete radijske
postaje v Trstu $e svoje vsaj skromne te-
levizijske programe. S tem bi delno za
dostili potrebi po popolni informacijski
sluzhi (radio, TV, tisk), ki jo v modernem
Casu potrebuje vsaka civilna skupnost, ta-
ko tudi narodna manjsina.

Na Juznem Tirolskem Ze vrsto let delu-
je posebna televizijska postaja za nemsko
manjdino, ki sicer oddaja neposredno iz
Rima In v glavnem usireza potrebam in
teznjam te manjdine. Prav je, da imajo
Tirolci svojo posebno televizijska dnevno

oddajo. Prav pa bi bilo, da bi to veljalo
za vse manjsine v drZzavi, Francozom v
Dolini Aosta so poskrbeli boljse sprejema-
nje francoskih TV oddaj. Menimo, da bi
morali poleg teh tudi v sami drZavi, kjer
manj§ina zivi in deluje, ustanoviti poseb-
ne televizijske programe odgovornih drzav-
nih ustanov. To sicer predvideva, kot smo
¢ omenili, italijanski zakon, Zakaj pa v
resnici nocejo e tega zakona za Slovence
uresniditi? So res le financne zapreke?
Morda je odgovor na to bolj zapleten,
kot izgleda. Vsi vemo, da se uradni itali-
janski tudi vladni krogi sedaj zelo previd-
no izrazajo do vsega, Kar zadeva global-
no zasdito Slovencev v Italiji. Po vseh gla-
sovih kaZe, da nima zaenkrat (vsaj scda-
nja Se obstojeta) vladna vecina nikakega
resnega namena dati kakih koncesij na ra-
¢un kake
koncesije, ampak za podelitev tistih pra-

manjsine. Sicer pa ne gre za

vic, ki jih dolota sama republiSka usta-
va!l Poleg tega verjetno igra nemajhno vlo-
go pri vsem tem zadnji uspeh Liste za
Trst, ki brenka na doloteno struno, ki go-
tovo ni ugladena na priznanje slovenskih
pravic. Iz tega verjetno izhaja prevelika
opreznost in prikriti strah, da ne bi 3Se
jiith s tem
Lepa tlo-

bolj odtegnili svojih voliveev in
usmerili proti melonarski Listi.
lazba za nas Slovence...

Pravica do slovenskih televizijskih od-
daj pa je zapisana in nam zalo vsekakor
priti¢e, Zavla¢evanja nikamor ne wvodijo
Odgovorne oblasti se¢ bodo morale konéno
le odloéiti za uresnid¢itev tudi te pravice
po popolni informaciji, ki nam po zakonu
gre. Zakaj naj bi tudi tu bili drZzavljani
druge ali tretje kategorije?

»NAUK« 1Z FRANCIJE

Med drzavami zahodne Evrope je Fran-
cija sicer znana kot deZela, ki nima pre-
velike obcutljivosti do problema narodnih
manjsin (ki jih tudi sama ima). Vendar
bi tu samo navedli nedavni primer, ki se
je dogodil v juzni Franciji, kjer Zivi okci-
tanska manjsina,
Primer
neposredne povezave s prejSnjim o iele-
vizijskih programih v manjsinskih jezikih,

seveda brez posebnih

pravic, sam na sebi sicer nima

je pa vseeno zgovoren,

Obtinska uprava v mestu Montpellier se
je odlocila, da postavi po vsem mestu in
v predmestnih delih dvojeziéne table, ozi-
roma da poleg uliénih tabel v francoskem
postavi e table v okcitanskem jeziku. Ta-
ko je postavila veliko Stevilo tabel, ki so
seveda wvzbudile v dezeli veliko
pozornost. O tem je porocal razdirjeni pa-
riski dnevnik »Le Monde«, pozitivho ga je

mestu in

ocenil tednik juZzne Francije »Sud«. Tako
so npr. ulice »Rue Foch« postale ge »Car-
riera Nacionale:, boulevard Pasteur se je
spremenil v »baloard de I'Espitaux, id, itd.

Razne politicne sile so ocenile ta dogo-
dek povolijno, eni kot nekaj interesantne-
ga, drugi spet kot novost, tretji pa tudi
kot umetno vsiljeno dvojezic¢nost (povsod
s¢ najdejo podobni ofitki na ratun manj-
sinskih pravic!). Vsekakor, dejstvo je, da
so te table postavljene.

V tem kratkem razmis$ljanju o informa-
ciji (in ali ni neke vrste »informacija« ob-
Canov tudi ulicna tabla?) smo torej lahko
spoznali, da se na tem tako vaZnem pod-
ro¢ju za manjsine ne naredi dovolj, Odgo-
vorne sile in oblasti vse prepodasi reluje-
jo dane probleme. Zato je na nas vseh, da
to pospeSimo in tako prispevamo k pra-
viénejSemu refevanju teh tako pomemb-
nih wprasanj javne informacije
manjsinske strani,

tudi =z

Spectator

Duhovniki in redovniki

zunaj Slovenije

Papeski zavod »Sloveniks v Rimu je iz-
dal nov seznam slovenskih duhovnikov,
bogoslovcev, redovnikov in redovnic, ki Zi-
vijo in delujejo izven meja Slovenije, Knji-
Zica je li¢na, obsega 96 strani. In koliko
imen? Vsaj 1.300. Od teh skoro polovica
redovnic,

Poslanka Maria Cassanmagnano (DC) je
bila izvoljena v evropski parlament v Stra-
sburgu. Evropske ljudske stranke, zdruie-
ne v tem parlamentu, so jo lzvolile za
svojo podpredsednico. V italijanski noira-
nji politiki se je Marla Cassanmagnano
posebno zanimala za druZinsko politiko in
za zaposlovanje Zensk. - Za predsednico
evropskega parlamenta je bila izvoljena
Francozinja Simone Veil. Zenske bodo
imele torej vaino vlogo v Strasburgu

V Italiji

Se vedno brez vlade. Poverjeni ministr-
ski predsednik Craxi $e vedno ni uspel, da
bi sestavil novo vlado. Razgovore je sicer
imel z vsemi strankami, toda dokonéne
resitve ni 8e nadel. Z razgovori bo nada-
ljeval prihodnje dni.

Nov val terorizma je zajel Rim in Milan.
V Rimu so teroristi iz vrst Rde¢ih brigad
na ulici ustrelili karabinjerskega polkov-
nika Antonia Varisca. Bil je na mestu mr-
tev. Bil je ravno na tem, da stopi v pokoj,
ker je dopolnil leta sluzbe. Zadnji Cas je
poveljeval straznikom v sodni paladi v Ri-
mu, kjer se vrii najvel procesov zoper
razne skupine teroristov. Priredili so mu
svetan pogreb, toda kaj, ko bo po pogrebu
vse kot prej.

V Milanu je pa postal Zriev teroristi¢ne-
¢a napada advokat Giorgio Ambrosoli. Tu-
di njega so ustrelili neznanci tik pred nje-
govo hiso. Ambrosoli je bil poverjen, da
likvidira »Privatno banko«, katera je pred
leti za$la v konkurz in je bil njen ravna-
telj Michele Sindona, Pri tem gre za tezke
milijarde poneverb. Sindona Zivi sedaj v
ZDA. Sumijo, da je smrt Ambrosolija ma-
fijskega izvora.

Tudi ugrabitve so postale znova Stevil-
ne. Dve sta bili na Sardiniji, ena blizu
Milana,

Turizem. Kljub vsemu temu je Apenin-
ski polotok poln veselih turistov. Se nikoli
jih ni bilo toliko, zlasti Nemcev in Avstrij-
cev, Plaze, campingi in hoteli so zasedeni
od GradeZza dol do Taormine in drugih le-
tovisc¢arskih krajev na Siciliji. Tudi Itali-
jani sami letujejo v zelo velikem Stevilu.
Gospodarska kriza in brezposelnost se tu
ne poznata.

Delovne pogodbe, ki so povecini zapadle
ze pred meseci, se pocasi in z veliko muko
obnavljajo. Tako so v torek konéno pod-
pisali novo delovno pogodho za kovinarje
{(metalmeccanici). Polrebni so bili razgovo-
ri brez konca in stavke po vsej Ialiji; po-
nekod so te stavke bile moéno razgrete in
je le malo manjkalo, da ni priilo do pra-
vega nasilja. Sedaj upajo, da bodo resili
Se ostale spore in podpisali vse nove de-
lovne pogodbe Se pred poletnimi poditni-
cami,

Kai ie to UIP?

V mednarodnem potniskem in turistic-
nem prometu pomeni vazno osebo (Very
Important Person), ki ji je treba posvetiti
Se posebno pozornost, v glavnem zaradi
meddrzavnih, politiénih, kulturnih in di-
plomatskih odnosov. V Jugoslaviji, pise
londonski »Guardian«, pa pomeni ta kra-
lica »Veze in poznanja«. Beograjski tednik
»NIN« si je lahko privoséil — mogodée prav

zaradi svojih VIP nasproti zveznim cen-
tralam mo&i — da je objavil nekaj prime-
rov takih poznanstev in njih koristnosti.
Primerov je nesteto, od mesta za otroka v
vrtcu, do nakupa nadomestnih delov za
vozilo, pa vse do priklju¢ka na telefonsko
omreZje. Tezavam in c¢akanju se lahko
izognete ali s podkupovanjem (¢esar NIN
noce zapisati) ali pa da nudite protiuslu-
go. Jaz ti preskrbim cement, ti meni pa
potrebne nadomestne dele. Zdravljenje pri
zdravniku potete hitro in brez zapletov, v
zameno pa  zdravniku redno
vstopnice za nogometno tekmo ali Studij-

zagolovis

sko mesto na univerzi itd.

Beograjski tednik je izvedel celo anketo
in ugotovil, da od desetih jugoslovanskih
prebivalcey sedem priznava, da v svojem
vsakdanjem Zivljenju uporablja VIP. Ker
je novica objavlijena kot neka senzacija,
se bralec ne zave, da je zelo v nasprotju
7 opevanim ssamoupravljanjeme.

Privoséijo si jih prav zaradi VIP, kot
omenjeno, lahko le beograjski listi, Naivni
tuji dopisniki, ki sedijo v Beogradu, pa po
ieh objavah posnemajo, da je svoboda ti-
ska v jugoslovanskem sistemu skoraj go-
tovo dejstvo. Toda v ljubljanskem, zagreb-
skem, skopskem in tisku drugod takih
¢lankov ne najdemo.
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Inovastrah ored..klerikalizmom ™

V slovenski javnosti je zadnji mesec na-
stala nepotrebna pravda okrog nekega pre-
davanja dr. Franca Rodeta, profesorja na
teolodki fakulteti v Ljubljani. Ta profesor
je lani v okviru teoloskega tecaja, ki ga
vsako leto prireja teoloska fakulteta, imel
predavanje z naslovom »Resni¢no krscan-
stvo pri nas danes in jutri«, Vsa predava-
nja, ki so jih imeli predavatelji na tedaju,
so pred nekaj tedni iz8la v posebni knjigi;
v njej pa manjka predavanje dr. Rodeta.
Pri nas v zamejstvu je na to prvi opozoril
Novi list, ko je prinesel vest o izidu knji-
ge. Skoraj istotasno se je v Ljubljani ogla-
sil sekretar CK ZSK Franc Setinc in po
radiu napadel dr. Rodeta, &e§ da uganja
sklerikalizem«. Takoj za Setincem je sko-
ro iste misli ponovil v ljubljanskem Delu
¢asnikar Lojze Javornik v ¢lanku z naslo-
bom »Nih¢e nima monopola nad visjimi
vrednotami« (Delo 8. junija).

Dr. Franc Rode se je pred javno kritiko
hotel javno braniti, kot je njegova pravica
in dolznost. Poslal je pismo ljubljanskemu
Delu, v katerem pojasnjuje misli, ki jih
je izrekel v svojem predavanju. Toda glav-
ni urednik Dela mu je pismo vrnil, ces da
je snestvarno, enostransko in pavsalnos«.
Ker Delo ni hotelo objaviti njegovega ¢lan-
ka, s¢ je prof. Rode obrnil na DruZino. Ta
ea je objavila 15. julija 1979 na 6. strani.

Povejmo Se to, da je predavanje bilo Ze
postavljeno v knjigi in bi imelo izili na str.
247 do 267, ko so nastale tezave z oblastjo,
ki je prepovedala izid predavanja. Dr. Ro-
de se je vdal, da predavanje ne izide, ker
bi sicer celo knjigo zaplenili. Kljub temu
so potem sledili napadi na radiu in v De-
lu. Prof. Rode v zagovoru pravi: »Ko je
hilo v zadnjem hipu dosezeno, da sc (pre-
davanje) ne objavi, in sporazumno sklenje-
no, da o stvari ne govorimo ve¢, so se
naenkrat pojavili avtorizirani kritiki: kdo
7 %ivo besedo pred poslusalei, kdo po ra-
diu, kdo v ¢asopisu.«

Komaj Ze izSel Rodetov dopis v DruZini,
sta se v sobotnem Delu (14, julija) ze ogla-
sila Mitja Ribiéi¢ in Franc Setinc. Posebno
ta slednji je kot tajnik ZK Slovenije in
nien ideolog posvetil Rodetovemu élanku
celo stran v Delu. Vendar ne pove ni¢ no-
vega, Vztraja pri obic¢ajnih trditvah, »V
verskih pravicah nadelno ni omejevanj,
zato verniki ne potrebujejo nikogar, da bi
jim jih posrednisko branil« trdi Setine.

Posebno zameri Rodetu in tudi Druzini,
ced da delata za neko »spravadtvo«. To se
pravi za neko spravo, za neko novo gleda-
nje na preteklost med vojno, ki naj bi pri-
vedlo do tega, da bi pozabili, kar je bilo,
in bi rajsi gledali naprej v nove &ase. Tega
seveda partija ne more dopustiti, ker njej
je revolucija »mits, neka bajka, kot ocita
tudi prof. Rode v svojem ¢lanku.

Nad vsem pa vlada paniéen strah pred
»klerikalizmome«. S tem strahom je partija
v Sloveniji naravnost obsedena. To je vi-

deti tudi v Setincevem Clanku v Delu. Toda
vprasanje je, ali je ta strah resnicen ali
pa je samo umelno narejen zato, da mo-
rejo porezati vriice tistim, ki hocejo kaj
ved kot samo moliti v cerkvi in hvalti
odli¢cne odnose med oblastjo in verskimi
skupnostmi v Sloveniji.

Spominjam se, kako so pri nas na Pri-
morskem v neki dobi zaceli govorili o
»beli gardi«, ko mi o njej 8¢ nismo nié
vedeli, vsaj na dezeli ne. Pa vendar so ze
ozicosali nekatere za »belo gardo«. Tako
se mi zdi, da delajo danes s Kklerikali-
zmom, Kdor si upa kaj povedali poleg
hvale, je klerikalec. V Sloveniji je danes
isto kot med wvojno »bela garda«. Na lo
opozarja Franc Setinc, ko piSe:

»0dnosi so (med Cerkvijo in oblastjo)
v glavnem dobri, so pa posamezniki in sku-
pinice, ki bi jih radi skalili in pokvarili.
Tega ne bomo dovolili. Zaostrovanje odno-
sov in kvarjenje ugodnega ozradja je go-
tovo predvsem v $kodo Cerkvi sami. Tega
morali zavedati tudi posamezniki,
zlasti tisti, ki delujejo sovrazno, protidr-
Zavno in se pri tem povezujejo z reakcio-
narnimi silami in institucijami v svetu.:

Ce imas torej kriticne pripombe o »do-
brih odnosihe« med Cerkvijo in drZzavo v
Sloveniji, ¢e imas kako Zeljo, npr. naj bi
bozi¢ bil tudi drzavni praznik, kot Zeli
dr. Rode, polem se pazi, kajti to je ze
protidrzavno! »Drzavno« je samo, da hva.
1i§ in se prilizujes, To je smisel vse te
nepotrebne polemike in vsega »klerikali-
Zmas,

bi se

(r+r)

1Z ZIVLJENJA NASIH LJuDI

+ Msgr. Danilo Perkan

Na Reki je umrl, star 65 let, msgr. Da-
nilo Perkan. Pokojnik je bil doma iz Ilir-
ske Bistrice, ki je med prvo in drugo sve-
tovino vojno spadala pod Skofijo na Reki.
Bogoslovei iz reske Skofije so takrat Stu-
dirali v Benetkah. Tudi Damlo Perkan je
s¢l v Benetke. Toda predstojnikom se je
zdelo, da je preveé narodno zaveden, zato
so ga izkljucili iz semenisca. Zatekel se je
v Ljubljano, kjer je dokoncal bogoslovje
in bil med zadnjo vaojno leta
1941. Kot kaplan je najprej prisel k bratu
Viktorju v Jelsane. Ko so tega v maju
1945 ustrelili, je dve leti vodil Zupnijo JelSa-
ne, 1947 je bil poklican na Reko in postal
ikofijski kancler. Bila so to tezka leta,
saj so Skofijo zapustili ne samo skof, tem-
ved tudi vsi italijanski duhovniki, hrvaskih
in slovenskih je pa bilo premalo. Stasoma
se je polozaj uredil tudi po zaslugi kanc-
lerja Perkana, ki je medtem postal gene-
ralni vikar resSke Skofije.

Ob pogrebu so mu spregovorili nadSkof
Pavligi¢, kanonik dr. Sojat, dekan Pirih iz
Postojne in neki laik. Vsi so, vsak s svo-
jega gledisca, poudarili Stevilne pokojniko-
ve zasluge za Skofijo, za Cerkev in za hr-
vasko ter slovensko ljudstvo.

posvelen

Mladina je romala pes

V preteklih tednih so imeli v Sloveniji
dve pes-romanji Studentov in drugih mla-
dih ljudi, Prvo je bilo iz St. Vida nad
Ljubljano na Brezje, drugo pa na Ptuj-
sko goro.

Pri prvem romanju so se pod vecer zbra-

Booata izbira furisticnih vodnikov in Kart

Terko bi v kaki knjigarni nafli toliko
turistiénih vodnikov, avtokart in zemljevi-
dov, kot jih ima Katoliska knjigarna na
Travniku (Piazza Vittoria 25) v Gorici. Lic-
na izdaja Vodnika planinskih poti SPD
Trst, vodnika »Kamniske in Savimjske Al-
pe«, »Karavankes; nadalje »Vodnik po Ri-
mu« in »Vodnik po [talijix, dve odli¢ni
knjigi zepne welikosti, ki prideta izredno
prav rimskim romarjem in obiskovalcem
italijanskih mest.

Za alpiniste in ljubitelje gora je na raz-
polago nekaj odliénih potnih kart avstrij-
skih zalozb, ki so priznane kot najboljse
na tem podroéju: Julijske Alpe, Schlad-
minger Tauern, skupina Ortler, Koroska je-
zera in Svinja, Veliki Venediger in Pinz-
gau, gorska skupina Silvretta in visokogor-
ska cesta na Piz Buin, Visoka planota
Asiago, Trento, Levico, Lavarone ipd.

Za avtomobiliste in potnike v avtobusih
so primerne aviokarte v izdaji znane zalo-
7be Freytag & Berndt na Dunaju: Avstrija,
MadzZarska, CeSkoslovaska, Svica, Poljska,

Prvi letosnji »Most«

Revija, ki zanjo zvesto skrbita Vladimir
Vremee in Aled Lokar, pomeni gotovo obo-
gatitev za kulturni Trst. Izhaja dosledno
dveojeziéno in s tem povezuje slovenski ter
italijanski svet. Toda njena vsebinska za-
snova je preved literarno-filozofska in od-
maknjena vsakdanjim problemom bodisi
Slovencev kot [talijanov, da bi pritegnila
vedji krog bralcev, dasi so nekateri sestav-
ki v vsaki Stevilki izredno zanimivi.

V sedanji Stevilki je za uvodnik zapis v
spomin Edvardu Kardelju in njega teore-
ticnemu delu v prid jugoslovanskega samo-
upravljanja. Zapis nas nehote spomni na
drugi spominski ¢&lanek ob smrti Borisa
Kraigherja v eni od Stevilk pred sedemde-
setim letom, zapis, ki je bil mnogo bolj
kriti¢en,

Claudio Magris, trzaski izvedenec za sta-
roavstrijsko kulturo, objavlja spis, ob bra-
nju katerega spoznamo, kako daleé je Slo-
vencem ze svet, ki so ga dozivljali nadi
stari o¢etje. Podobno tudi ¢lanek »Zlato in
pepel Kakanije« izpod peresa Gina Braz
zoduro. Medtem ko Lev Detela spregovori
o sedanji avantgardni avstrijski literaturi.
Ta pa nam je S¢ najbolj oddaljena.

Taras Kermavner nadaljuje svoja »Sre-
¢anja z italijanstvoms, v katerih tokrat ni
banalnosti in bolj prepri¢ajo, kol pa so v
prejénjem njegovem sestavku celi seznami
osebnosti iz nemskega in evropskega kul-
turnega sveta, s katerimi je otitno hotel
napraviti na bralce viis o svoji razgleda-
nosti, Nastevanje osebnosti in njihovih
del, katerih ofitno nikoli ni prebavil,

Pavel Fonda prispeva odlicno analizo
narodnosocialnih razmer v trzadki okolici.
Toda v primeru obravnave Slovencev ne
more brez ponavljanja smednih stereoti-

pov, ki jih je prinesel iz ljudske Zole, in
navaja: Na splosno je v fevdalnem redu
narodnosina razliénost pri nas sovpadala
z razredno razdelitvijo in v tej so bili Slo-
venci kmetje, medtem ko so bili mescani
in fevdalci Italijani in Avstrijei.

Z nekaj poimi iz etnosociologije bi Pa-
vel Fonda z lahkoto dojel, da je fevdalni
red dale¢ od kake narodnosti; da v tem
redu jezik ne pomeni slovenstva ali kaj
drugega; da so Italijani narodnostno zclo
pozna tvorba, nacionalno pa ¢ bolj; da
nastane Avstrija kot cesarstvo Sele v prejs-
njem stoletju, poprej pa je bilo Sveto rim-
sko cesarstvo z mnogimi dezelami; da si
Avstrijci Sele po drugi vojni prizadevajo
razCistiti pojem avstrijske narodnosti na
osnovi tradicije in ne jezika; da smo bili
Slovenci do konca prve svetovne vojne tu-
di Avstrijei itd.

Podobno Studijo objavlja o istrskih be-
guncih na Krasu Center za pospeSevanje
kulture v Sesljanu. S to problematiko se
slovenska stran premalo bavi. In vendar
so ti begunci in njih voditelji vsa povojna
leta obvladali politi¢no obzorje pri nas in
vplivali na vzdusje med tukajdnjimi slo-
venskimi in italijanskimi domadini.

Marjan Rozanc se spel oglasa =z Meta-
fiziko Lesenega prestolas, romanom, ki ga
je napisal furlanski pisatelj Carlo Sgorlon.
Zanimivo in skoraj zgodovinsko pomemb-
no pa je dopisovanje Alesa Lokarja s pe-
snikom Bilagiom Marinom v Grade?u, ki
izzveni v duha sprave in kulturnega sode-
lovanja med obhema narodoma na tem
mejnem podroéju. Naravnost ganliivo je.
kako zapletena vpraanja, s katerimi sc
muéijo nacitani filozoli, preprosto in eno-
stavno reSijo navadni ljudje, slovenska
kmetica in mati ter Marinova babica.

Belgija in Luksemburg, Romunija-Bolga-
rija, generalne karte: italijanski Jadran,
dalmatinska obala, in zemljevid Bliznjega
vzhoda, Male Azije ter vzhodne Afrike.
lzredno praktiéni so tudi zemljevidi mest:
Gorica, Celovec, Dunaj, Budimpesta itd.

Velika je izbira turistiénih wodnikov
nemskih izdaj, Se¢ vedja pa izbira vodnikov
v italijan$¢ini. Posebno pozornost vzbuja
tudi izdaja zemljevida Avstro-Ogrske iz
leta 1914 s prikazom narodnosti po pogo-
vornem jeziku.

Kdor letoSnje poletje odhaja na daljsa
potovanja, poditnice, dopust, v hribe ali
na morje, na romanje ali po evropskih
dezelah, ima na voljo v tej slovenski go-
riski knjigarni dovolj gradiva, da se na
potovanju ne bo pocutil tujega in samega.

Popoprani »Zakladi«

Z velikim pompom je ljubljanska Can-
karjeva zaloZba napovedovala izid imenit-
ne knjige »Zakladi Slovenijes. Knjiga je
iz8la v razkoini opremi, prava paia za
(kulturne) oci, Spremno besedilo pa so
zaupali univ. prof. Matjaiu Kmeclu, ki
bralca z veico pisateljsko roko pelje skozi
slovenske »zaklades, Seveda pa pri vsem
tem ne manjka banalnosti. Nenehno po-
navljanje o svisoki« kulturi »malegas na-
roda, na majlepfem« koscku sveta, ki so
ga »zativali od nekdaj, a zatrli ga nisos,
ter podobne psevdorevolucionarne fraze.
Samo o Slovencih kot normalnem zgodo-
vinskem in kulturnem narodu sredi Evro-
pe nid.

Matjaz Kmecl pa je moral poskrbeti tudi
za socialisticno etiko v tej elitni knjigi. Ni
pozabil poudarjati eroticno seksualne vne-
tosti Slovencev. Mogoce je imel celo po-
litiéni namig, da je pri podobnih besedilih
potrebno poskrbeti za odpravo tabujey iz
sklerikalne« tradicije? Ali pa je sam izra-
bil priloZnost, da je pokazal svoje sproiée-
no protitabujevsko misljenje? Ali pa ima
tako mocan vzgojni cut, da je poskrbel,
da bodo po knjigi segli tudi mladi slo-
venski bralci, ki radi prebirajo dela z ero-
ticnim navdihom?

Na vsak nadin, za univerziteinega pro-
fesorja, ki ne zna prav lociti kulture od
erotike, to delo ne daje najboljSega spri-
cevala. - IP

Ali ze veste o Amerikancih?

... da so prebivalci ZdruZenih drzav Ame-
rike, kar zadeva ostali del sveta, nepouce-
ni v maravnost senzacionalni meri?

... da 17 odst. amerikih visokodolcev ver-
jame, da Zivi v ZDA vet ljudi kot pa na
Kitajskem?

... da ima 40 odst. ameriskih visokoSolcev
Tzrael za arabsko drzavo?

..da po raziskavah javnega mnenja, ki
jih je idzvedla ustanova Gallup, polovici
vseh Amerikancey ni bilo znano, da mora
njihova drfava za notranje potrebe uva-
Zati nalto?

li v 8§t. Vidu in od tam odsli pes. Najprej
so se ustavili za kratek oddih v Kranju,
kier so imeli liturgijo bozje besede, nato
so nadaljevali svoje romanje do Brezij.
Prvi so prisli na Brezje okrog 5. ure zju-
traj, poslednji so dospeli ob 7. uri, ko je
sledila skupna masa, Hodili so torej vso
no¢, Radunajo, da je bilo okrog 1.200 ude-
lezencev tega romanja.

Na Ptujsko goro so pa prisli od vseh
strani Slajerske, vsaka skupina na svojo
roko. Tudi tam so nckateri hodili vso nod¢,
da so bili zjutraj ob Materi boZji. Maso
je imel skofijski administrator dr. Grmié
ob somafevanju drugih duhovnikov.

Eno in drugo romanje je imelo za geslo:
Nage zivlienje je potovanje.

Bralci »Mavrice« so se zbrali

na Mirenskem Gradu

V soboto 9. junija so mladi bralci Mav-
rice imeli svoj dan na Mirenskem Gradu.
Prisli so iz vse Primorske v izredno veli-
kem Stevilu; bilo jih je okrog 700. Iz vasi
okrog Mirna jih ni bilo prav veliko, ker
so isti dan imeli na %oli dan narave. Z
otroki so priromali tudi $tevilni Zupniki.
Somasevanje je vodil urednik Mavrice.
Nekatere skupine so prinesle posebne da-
rove, Skupina iz René¢ je npr. prinesla
velik kriz iz akacije, posamezniki so pa
imeli e majhne kriZce, ki so jih prinesli
s sabo, kot smo jih svoj ¢as nosili otroci,
ko smo &li prvi¢ na Sv. goro ali na Sv.
Visarje.

»Moja vas«

Na drugo julijsko nedeljo so v Spetru
Slovenov imeli v Solski telovadnici prire-
ditev oz. sklep natecaja »Moja vase«, ki ga
prireja Studijsko sredis¢e »Nediza«. Otroci
sp predlozili ve¢ kot 200 spisov v doma-
¢em naredju, risbe, igre in pesmi. Za na-
arado so dobili posebno diplomo, zbirko
spisov »Vartac« in spominsko majico z
napisom »Moja vase, Tisti, ki imajo Ze pet
diplom natecaja, so bili posebej izbrani,
med njimi je bila zmagovalka, ki je dobila
za nagrado magnetofon, dar kulturnega
drustva »Ivan Trinko«.

Udelezba je bila precej Stevilna, tudi
otrok iz Terskih dolin, Rezije in Kanalske
doline. Nastopilo je ve¢ beneskih pevskih
zborov, harmonikarji, Narodna klapa in
Planinka iz Ukev.

Umrl je Mirko Gerati¢

24. maja letos je v ameriskem velemestu
Chicagu umrl Mirko Gerati¢, ki je bil znan
med vso slovenskoamerisko javnostjo kot
»toti Stajerc«., § tem nazivom je namrec
podpisoval svoja redna porocila v dnevni-
ku »Ameriska Domovina« (Cleveland). Po-
rotila so izhajala pod stalnim nasiovom
»Izpod zvona sv. Stefana in okolices. Sv.
Stefan je namred slovenska fara v Chica-
gu. Med bralci je bila njegova rubrika ze-
lo priljubljena.

Gerati¢ je bil doma od Marije Sneine,
danes Velka, v Slovenskih goricah na Sta-
jerskem. Pred Nemci se je za Casa vojne
umaknil v Ljubljano. Po vojni pa je odSel
v izseljenstvo v Ameriko, kjer je ustanovil
list oz, meseénik »Slovenska Drzava« in
mu bil prvi urednik, List izhaja sedaj v
Torentu v Kanadi, Pred vojno je urejeval
list »Slovenski gospodare, ki je izhajal v
Mariboru in se tiskal v tiskarni sv. Cirila.
Poleg ¢lankov je napisal tudi ved prepro-
stih povesti, ki so izile v listih in potem
tudi v knjigah.

Slovenski pouk v Rimu

Ob koncu maja letos so v Rimu koncali
tecaj slovenskega jezika. Tecaj se je vrsil
v prostorih zavoda Teutonicum, ki se na-
haja ob cerkvi sv. Petra Ze¢ znotraj meje
Vatikana, Pouk sta organizirala Ivan in
Marjan Rebernik. UdeleZencev je bilo nad
dvajset, vseh starosti, Imeli so po dva raz-
reda. Mnogo slovenskih ljudi, ki so se ude-
fezili tecaja, v svojem zivljenju ni imelo
moiznosti, da bi hodili v slovensko Solo in
s0 sedaj nash priloznost, da bolj spoznajo
knjizno slovenséino in slovenski tisk,

Po sklepu tefaja so priredili $¢ skupen
izlet, na katerem so prejeli diplome za
zvestobo in redno obiskovanje teCaja.

Pobuda, ki jo je pokazala slovenska
skupnost v Rimu, je gotovo nekaj edin-
stvenega. Zeleli bi samo, da bi do &esa po-
dobnega priglo tudi v tistih mestih znotraj
Italije, kjer zivi precejdnje Stevilo nasih
ljudi, npr. ¥ Milanu, kjer imajo Ze meseé-
no slovensko maso, ali v Turinu. Teinja
za iskanje poti k lastnim narodnim in kul-
turnim koreninam je med izseljenci tudi
drugod po svetu vedno mocénejsa. V ZDA
s¢ ponovno ucijo jezika svojih dedov Ste-
vilni potomei v petem ali Sestem rodu, da
spet spoznajo izrodila starSev in tudi tisti
del lastne osebnosti in znacaja, ki so ga
ta izroc¢ila oblikovala,

Koper ne more tekmovati

s Trstom

V Sloveniji so nedavno obravnavali na-
¢rie o razvoju slovenskih Zeleznic v pri-
hodnjem petletju od 1980-85. V tem obdob-
ju nacrtujejo precej$en porast prometa,
7lasti tovornega, uvedbo novih modernih
vlakov in lokomotiv, Kar zadeva nove 7e-
lezniske gradnje, bodo zgradili Se drugi tir
med Ljubljano in Jesenicami (avstrijska
meja). Omenjena je tudi potreba, toda ne
izgradnja oz. obnovitev proge med Mursko
Soboto in HodoSem (madZarska meja), ki
je vsa povojna leta Ze obstajala, a so jo
varadi varéevanja ukinili. Sedaj pa nima-
jo sredstev, da bi jo obnovili, odprli pre-
hod na Madzarsko in dalje povezavo s Ce-
skoslovasko in Poljsko, kar bi bilo izred-
nega pomena za pristanisée Koper,

Nasproti temu pa bo Trst dobil v pri-
hodnjih letih modernizirano Zeleznigka zve-
z0 s TrbiZzem ter Avstrijo. Tudi avtocesta
ba tem odseku je #e v gradnji. Odobrena
pa je tudi gradnja predora pod Plckami
(Monte Croce Carnico, Plockenpass), ki ho
omogocila Trstu in vsej dezeli najhitrejso
cestno zvezo z Bavarsko.

V bliznji Sloveniji so torcj slabo izkori-
stili dolofene prednosti, ki jih ima ta re-
publika in njeno pristanii¢e Koper z ozi-
rom na evropsko zaledje. Edini doseZek
je dogovorjena gradnja cestnega predora
pod Karavankami med Jugoslavijo in Av-
strijo, medtem ko prometna zagata okrog
Maribora traja naprej, da o skoro nepre-
hodni Ljubljani ne govorimo.

Na Poljskem spet procesije

na Telovo

Prvi¢ po Stiridesctih letih je bila letos
v Krakovu dovoljena velika procesija na
Telovo, Krakovski nadskof Franc Machar-
ski se je ob tej priloZnosti zahvalil obla-
stem, meneé, da je to prvi dejanski sad
papezevesa obiska na Poljskem.

Tudi v VarSavi je bila prazniéna proce-
sija z udelezbo okoli 30.000 vernikov. Kar-
dinal Visinski je v pridigi dejal, da je pa-
pezev obisk pokazal, da vsi priznavajo za-
koreninjenost Cerkve v narodu.

Hotel »Korotan« ob Vrbskem
jezeru

V Sekiri (Sekirn) ob Vrbskem jezeru na
Koro&kem, ne prav daleé¢ od Celovca, se
nahaja slovenski hotel »Korotane, last ce-
lovske slovenske posojilnice. Hotel jc hil
ved let v tezavah, razvoj turizma je namreé
prinesel precej¥njo gospodarsko tekmo
med posameznimi gostinskimi obrati. Po-
leg tega so hoteli polno zasedeni le ez
poletje. Da se premosti izpad gostov v
drugih letnih asih, so potrebni izredni or-
ganizacijski napori, ki jih navadno zmo-
rejo velika gostinska podjetja in druzinski
obrati, najteZzje pa srednje veliki hoteli, ki
S0 vezani na zunanje streZno osebje.

Da bi odpomogli tezavam poslovanja, so
pred kakim letom zaupali vodenje hotela
»Korotan« gostinskemu podjetju iz Raden-
cev v Sloveniji. Hotel so prenovili in po-
sodobili. V njem je sedaj 72 postelj, v do-
datni hotelski zgradbi pa 78, skupno 150.
Gostje so vetinoma Nizozemei in Angle?i,
deloma tudi iz Nemcije. Pritegniti pa na-
meravajo tudi goste iz Jugoslavije.

Vodstvo hotela je scznanilo zastopnike
slovenskega tiska z uspehi leto¥njega pol-
letja. Prisotni so bili tudi jugoslovanski
konzul v Celovcu, tajnik NSKS, predsednik
celovike slovenske posojilnice in Zupan
obéine Otok (Maria Wdarth), pod katero
hotel spada,

Slovenija - Belorusija

Prve dni leto$njega junija se je mudilo
v Beli Rusiji odposlanstvo slovenske vlade
iz Ljubljane pod vodstvom njenega pred-
scdnika dr. Antona Vratusa, V glavnem
mestu te sovjetske republike Minsku jo je
sprejel  predsednik  beloruske sovjetske
vlade Aleksander Nikiforovié Aksjanov ter
podpredsednik Viktor Gvozdjev, prisoten
je bil tudi beloruski zunanji minister in
vladni tajnik.

V pogovorih med odposlanstvi obeh re-
publik je bilo ugotovljeno, da bi obseg
gospodarskega sodelovanja med Beloru-
sijo in Slovenijo dosegel vrednost 4,6 mi-
lijona rubljev. Ljubljana in Minsk naj bi
razvila medmestno sodelovanje. Ljubljan-
¢ani so ponudili, da zgradijo v Minsku ve-
Ieblagovnico in jo preskrbujejo tudi z bla-
gom, belorusko blago pa naj bi prihajalo
na slovenski trg. Podobno Ze sodelujeta
Ukrajina in Hrvaska. Ljubljanska univerza
ze sodeluje z univerzo v Minsku. Porocila
Pa ne omenjajo, & imajo na beloruski
univerzi tudi pouk slovenidine.

Po obisku Bele Rusije se je odposlan-
stvo slovenske viade mudilo tudi v Moskvi,
kjer se je sredalo s podpredsednikom sov-
ietske vlade. S predsednikom odbora 7
olimpiado, ki bo prihodnje leto v Moskvi,
se je odposlanstvo pogovarjalo o moino:
sti, kako bi slovenska podjetia s svojimi
deli prispevala za vedji uspeh svetovnih
Sportnih iger.
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Trzaski romarji na Poljskem

Za romanje na Poljsko smo bili skoraj
do zadnjega v negotovosti, Le tri dni pred
odhodom smo dobili dokonéen odgovor.

V ponedeljek 9. julija zgodaj zjutraj smo
zapustili Trst in se odpeljali na ljubljan-
sko letalis¢e Brnik. Bilo nas je 52. V bli-
Zini Ljubljane smo za8li v gost promet, da
smo bili v strahu, ¢e ne pridemo prepozno
na letalisée, a je 8lo vse sredno.

Veliko letalo s 180 potniki nas je odpe
ljalo proti Beogradu. Mogli smo z letala
opazovati velik predel Jugoslavije. Ker je
bila letalska zveza z Varfavo Sele proti
veferu, smo prosti ¢as izkoristili za ogled
mesta, Lahko redemo, da smo si ogledali
na hitro z avtobusom glavne predele Beo-
grada, zlasti Kalejmezdan. Kosilo je bilo
v karakteristiéni restavraciji. Tu smo pri-
§li v stik s prelatom dr. Turkom, ki nas
je pospremil v stolnico, kjer smo imeli
prvo romarsko maso, Nato smo se vrnili
na letali§¢e in v prvem mraku poleteli pro-
ti Varsavi, Zal so nam kmalu oblaki za-
krili pogled na Madzarsko, Ceskoslovasko
in Poljsko. V VarSavi nas je sprejel rahel,
a hladen de?. Nekaj sitnosti je bilo s pre-
gledi, potem smo se odpeljali v hotel »Var-
Sava«. Vederja je hila dobra. Politek pri-
jeten.

CESTOHOVA

Takoj po zajirku smo se odpeljali proti
Cestohovi. Imeli smo na voljo dva avto-
busa, ker je dolofeno po poljskih pred-
pisih, da skrbi en vodi¢ najve¢ za skupino
30 Tjudi. Vozili smo se udobno. Do Cesto-
hove je 220 km. Povsod je rahlo valovita
ravnina. Na njivah je povedini psenica, ki
Se ni dozorela. Med njivami se pascjo belo
¢rne lisaste krave. Posamezne krave so pri-
vezane na dolgo wvry, ki je pritrjena na
kolitek v sredi. Nima pastirja. Ob poti ni
bilo videti velikih zadruZnih posestev, Pre-
seneti, da so zelo redke bencinske Crpal-
ke, Na prvem postanku sem zagledal na
avtobusu pri vratih tablico s slovenskim
napisom: Avtobus tvrdke TAM iz Maribo-
ra in potem £e fkatlo za prvo zdravnisko
pomoé¢ iz Domzal, Kmalu po dvanajsti
uri smo dospeli v Cestohovo, ki je precej
veliko industrijsko sredisce.

Po kosilu smo §li v romarsko svetisce,
ki je na rahli vzpetini, nikakor pa ne na
gori, ¢eprav se kraj imenuje Jasna gora.
Svetisée je podobno trdnjavi in je v pre-
teklosti sluzilo za trdnjavo, Cerkev obda-
jajo Stevilne stavhe in obzidja.

Sveti‘¢e med zadnjo vojno ni utrpelo
Skode. V dvoranah hrani Stevilne spomine
iz poljske zgodovine. Cerkev je velika in
prostorna. Ob straneh ima ved kapel in v
eni izmed teh kapel je najvedja dragoce-
nost svetiS¢a, podoba Matere boZje z De-
tetom, Vsa kapela, posebno oltar, so ob-
lozeni z zahvalnimi darovi: ogrlice, verizi-
ce, srca, prstani, dragulji. Podoba je skrb-
no zavarovana s srebrnim okiepom. Viden
je le Jezusov in Marijin obraz ter Mariji-
na roka. Kapela je vedno polna romarijev.
Predvsem je veliko mladih ljudi in mla-
dih druZin. V kapeli so vsak dan od jutra
do vefera vsako uro sv. made v somase-
vanju. Na prostornem trgu pred cerkvijo
so Stevilne stojnice, kjer prodajajo spo-
minéke. Povsod so slike papeza Janeza
Pavla 11. Izpostavljene so Stevilne fotogra-
fije od zadnjega obiska.

BoZjo pot upravljajo redovniki pavlinci.
Doziveli smo izredno prijazen sprejem.
Redovnik, ki je znal italijansko, nam je
razkazal, kaj vse hrani sveti¢e. Nismo vi-
deli vsega, a Ze tega, kar smo videli, je bi-

lo veliko. Z ganotjem smo opazovali mi-
niaturne kelihe, ki so jih duhovniki upo-
rabljali v Auschwitzu in roZni venec, na.
rejen iz krusnih kroglic.

Ob petih smo imeli sveto maso pri Ma-
rijinem oltarju. Lepo je bilo sodelovanje
pri masi, Nasi pesmi so Poljaki takoj pri-
<luhnili. Sami pojejo cnoglasno. Po masi
nas je pred cerkvijo sprejel dez. Ker po
tovalna agencija v Cestohovi ni mogla do-
biti prenoliséa, smo Sh dalje do mesta
Bytom v blizini Katovic.

Katovice so srediSée poljske industrije,
zlasti Zelezne. Povsod so rudniki in Stevil-
ni tovarni$ki dimniki. Pokrajina je bolj
valovita. Hide so lepSe. Nad pokrajino pa
je vedno koprena dima in prahu. Hise so
zato oérnele.

V okolici je ved drugih industrijskih
mest. Mi smo dobili prenocisée v Bytomu.
V sredif®u mesta smo videli ve¢ poruse-
nih hi§. Povedali so nam, da so se tla po-
nizala zaradi rudnifkih rovov pod mestom.

OSVIECIM - AUSCHWITZ

V sredo smo ohiskali zloglasno taborisée
Osviecim ali Auschwitz. Kraj je nckoliko
severno na ¢rti Katovice-Krakov. Pokrajina
je taka, kot smo jo videli v filmu Olocau-
sto: ravnina, travniki, gozdovi,

Taborid¢e je sestavljeno iz dveh delov:
Auschwitz I, in Birkenau ali Auschwitz II.
V prvem delu so zidani paviljoni, ki so
pred vojno sluzili za vojasnico. V tem delu
je bil glavni upravni aparat taborisca.
Vseh hi§ je 28. Stavbe so enonadstropne.
V njih je bilo strpanih povpreéno 13 do
16 tiso¢ jetnikov. Ker je tu primanjkovalo
prostora, so leta 1941 zaceli graditi ne dalec
pro¢ drugo taboriSée iz pritlicnih lesenih
barak, ki jih je bilo nad 300 na prostoru
175 ha. V tem taborii¢u je hilo aveusta
1944 skoraj 100.000 jetnikov.

Zivljenjski pogoji v teh dveh taboriscih
so bili nepopisni. Ker je taboris¢e v celoti
ohranjeno, si je moZno ustvariti priblizno

podobo o strahotah, ki so se tu dogajale.

Taboris¢e v Birkenau je imelo svojo Ze-
leznisko postajo in takoj po prihodu tran-
sportov so zdravniki delili jetnike v tisle,
ki so smozni delati in one, ki naj gredo
takoj v smrt. Te so odpeljali v dozdevne
velike kopalnice. Namesto vode je prisel
plin. Mrli¢e so seZigali v krematorijih, pe-
pel pa stresali v bliznje jezerce.

V skladig¢ih vidimo gore Zenskih las,
skladovnice ¢evljev, zobnih $c¢etk in krtad,
oéal, kovekov. Obiskali smo celico, v kateri
je koncal zivljenje bl. Maksimilijan Kolbe.
Pred smrtjo je na zid vrisal z nohti lep
Kristusov obraz, Ustavili smo se pred zi-
dom, kjer so streljali jetnike, kakor se je
ustavil sv. oce.

Ob koncu obiska so nam v dvorani Se
pokazali film, ki prikazuje, kaj so nasli
ruski vojaki 27. januarja 1945, ko so za-
Osviecim in osvobodili okoli 7.000
jetnikov.

Nikjer na Poljskem nismo videli toliko
obiskovalcev kot v Auschwitzu. Noben opis
ne more prikazati tega, kar ¢lovek vidi na
lasine o¢i. Auschwilz je trajna pria, Cesa
je zmoZno sovrastvo: v spomin mrivim in
v opomin Zivim,

V blizini taboris¢a je mesto Osviecim.
Tam smo imeli kosilo. Po kosilu pa zagle-
damo na drugi strani unice na travniku
zasilno cerkev. Sprva smo mislili, da gre
#a navaden prozoren Sotor, polem smo vi-
deli, da je prava cerkev z oltarjem in ta-
bernakljem. Po travniku pred cerkvijo pa
so bile postaje kriZzevega pota.

Po nekaj kilometrih voZnje smo pred
sabo zagledali ob gozdu sredi travnika
cerkev. V Zupnis¢u smo nasli le gospodi-
njo, ki pa je $la takoj klicat redovnico
katehistinjo, ki je poskrbela, da smo lahko
opravili sv. maso. Nato smo se peljali v
Katovice in se tam nastanili v modernem
hotelu z istim imenom. Skoraj vsi smo do-
bili sobe v desetem nadstropju.

sedli

(Konec prihodnjic)

Podoba Marije z Detetom v Trstu

»Vita Nuovae, trzaski Skofijski tednik,
objavlja v eni od zadnjih Stevilk zanimivo
sliko in opis podobe, ki se nahaja v Zup-
niscu cerkve Kraljice morja (Madonna del
Mare). Podoba izhaja iz druge polovice 17.
stoletja iz delavnic ljudskega podobarstva,
njen lik se sklada z zclo razSirjenimi po-
dobami Marije Pomagaj v srednje-evrop-
skem prostoru, po katerih je slovenski sli-
kar Laver v prejénjem stoletju izdelal tu-
di brezjansko podobo. Podoba istega tipa
se nahaja tudi v samostanu sv. Ciprijana
v Trstu. Polozaj Deteta ob Mariji spomi-
nja na dela, ki jih je naslikal Giambellino.
Tendica, ki pokriva glavi Matere in Deteta,
pa je sorodna s slikanjem obrazov po
nordijskem nadinu,

Cestitamo!

Pretekli je na trzaski univerzi z
cdli¢cnim uspehom doktorirala iz farma-
ceviike Milenka Rustja, Klasiéni licej je
dovrsila v Gorici. V Casu univerzitetnega
{udija je bila in je Se vedno med vodil-

teden

nimi ¢lani mladinske sekcije SSk. Novi
doktorici iskreno &estitamo.

V Ljubljani sredis¢e UNESCO

za $tudij kemije

UNESCO je podorganizacija OZN za izo-
brazevanje, znanost in kulturo. Svoj sede?
ima v Parizu. Ta podorganizacija je doslej
osnovala §tevilna srediSéa za Studij posa-
meznih znanstvenih ved, edino za kemijo
$¢ ni bilo takega srediS€a. Zato.so na lan-
skem dvajsetem zasedanju sprejeli pred-
log, da bodo tako sredif¢e osnovali v eni
drzav v razvoju. Odlocitev je padla na
Ljubljano. To pomeni priznanje ljubljan-
ski fakulteti za naravoslovje in tehnologi-
jo, Kjer ze imajo sredisce, ki se bavi z raz-
vijanjem metod naravoslovnega in kemij-
skega dzobrazevanja in z uporabo doseze-
nih spoznanj.

Med naloge sredisc¢a spada zdruZevanje
opreme in dokumentacije, organiziranje
posvetovanj, $ol in razvijanje organizacije
izobraZevanja.

Solska razstava v Barkovljah

Solsko leto se je Ze zdavnaj koncalo.
Letosnje je bilo zaradi wvolitev fe krajse
kot ostala leta, vendar smo proti koncu
junija iz obvestil v tisku lahko ugotovili,
vsaki osnovni Soli pri-
pravili razstavo ro¢nih del, S tem so udi-
telji in ucenci dokazali, da se tudi med
folskim letom, ki prinaSa Casovne tezave,
da napraviti precej stvari tudi na podroc-
ju roénih izdelkov. Poscbno pisana in za-
nimiva je bila razstava rofnih del

da so skoraj na

Dela, ki so bila razstavljena, bi lahko
zdruzili v tri glavne skupine: ro¢na dela
za Solsko uporabo, izdelki, ki jih bodo
ucenci sami uporabljali, in taka roc¢na de-
la, ki spodbujajo otroka, da tudi iz skrom-
jih ali nenavadnih snovi z nekoliko do-
miéljije ustvari koristen predmet ali za-
bavno igraco.

Znano je, da se Barkovljani pripravlja-
jo ma poimenovanje svoje Sole. Ob lej pri-
lo¥nosti so sklenili, da bodo naredili tudi
temeljito raziskavo o preteklosti svojega
kraja. Da to delo 7e tede, se je poznalo
tudi na razstavi. Uéenci petega razreda so
izdelali zelo natanéne rishe narodnih nos.
Njihovo delo je res v obliki risbe, vendar
je tako natancno, da je zahtevalo trud rod-
nega dela in ne risbe. Se bolj pa moramo
pohvaliti tiste ucence, ki so pripravili kar
dve parodni nos$i — mosko in Zensko —
ki ju lahko oblefeta dva otroka. Kdor se
na narodne nose vsaj nekoliko spozna, go-
tovo ve, kako tezavno je to delo in koliko
truda so morali v to delo vloziti otroci, ki
so oa izdelali, ter njihove uéiteljice, ki so
jih pri delu vodile. Kot sem Ze rekla, je
nofa v primerni velikosti za otroka. Izde-
lana je po vzorcu prave stare narodne no-
Se z vsemi potrebnimi oblaili in okrasi.
Posebno pozornost sta vzbudili Zenska blu-
za in naramna ruta. Okradeni sta z drob-
nimi vezeninami in ¢ipkami. Vezenine so
tako natanéne in neZne, da se opazovalec
kar c¢udi, kako so mogle tako prefinjen
okras izdelati otroSke rokE. Nodi sta bili
izdelani kot razredna pobuda v korist Soli
in bosta tudi tu ostali.

V sklop razrednih pobud spadata tudi
dva reliefa, ki so ju izdelali uéenci &etr-
tega razreda. Reliefa sta izdclana iz gline
na leseni podlagi in predstavljata eden
vzorec zemljepisne pokrajine, drugi pa
plasti¢en prikaz prirodne slike ITtalije. Oba
reliefa sta primerno pobarvana in bosta
gotovo Se dolgo dragocen pripomodek pri
pouku zemljepisa.

Ob ogledu ostalih ro¢nih del sem ugo-
tovila, da so prevladovala taka, ki jih
otrok lahko takoj uporabi. Le malo je bi-
lo prtov in prtickov ter raznih ameriskih
servisov, ki obi¢ajno otroku predstavljajo
bolj muko kot pa zado&c¢enje, ker jih mo-
ra pazljivo in dolgo delati, jih pa ne upo-
rablja. Kljub tej osebni pripombi pa mo-
ram priznati, da so bila tudi ta decla zelo
lepa, Prti so bili okraseni z lepimi narav-
nimi motivi iz narodne tradicije. Nekaj je
bilo tudi takih, na katerih je bil narodni
motiv domiselno stiliziran,

Najzanimivej$i del razstave so pa bila
rotna dela v w»otrofki dimenziji«. S tem
izrazom oznatujem vse tiste izdelke, ki jih
bodo otroci lahko uporabljali ali so jim
neposredno blizu. Na razstavi smo si lah
ko ogledali otrofke majcke okrasene z bar
¢icami, velikimi stiliziranimi roZzami ali
drugimi motivi iz otroSkega sveta. Ti mo-
tivi pa niso bili vezeni na majtko, ampak
barvani s posebnimi barvami za blago. To
je zelo olajSalo delo otroku, saj so ga
zmogli ucenci drugega razreda, Enako du-

hoviti in otrokom primerni so bili lonéki
za peresa, izdelani iz lesa in pestro pobar-
vani. Prijetna novost so bili leseni obesal-
niki za otroSke obleke. Nekaj, kar lahko
vidimo tudi na kaki drugi razstavi, so hile
vezene slike. Vendar te, ki so jih izdelali
barkovljanski otroci, niso predstavljale za-
pletenih in teZko izvedljivih pokrajin, am-
pak pajacke, roZe in zivalice. Bile so tudi
v primerni velikosti, da otroku njihova iz-
delava ni bila pretezavna. Tako delo so
otroci vzljubili in slike bodo gotove visele
v njihovih sobah. Takih in podobnih del
je bilo precej: deklice so si izdelale prijet-
ne torbice, na razstavi so hili tudi izdelki,
ki so jih otroci naredili ob raznih prazni-
kih kot so boZi¢, mamin dan in drugi.

Med take predmete spadajo po mojem
mnenju tudi igrafe, ki so si jih otroci iz-
delali. Naredili so si volnene lutke in celo
robote iz raznih Skatel, ki so jih zlepili
skupaj in previekli s pisanim papirjem ter
po svoje okrasili. Ob teh veljih igradah je
pa mrgolelo manjsih figuric iz najrazlic-
nejsih snovi, ki so si jih otroci sami pri-
pravili. Lepo je, da so se ulitelji spom-
nili, kako vazne so za otroka iegrace, in so
tudi te vkljuéili med roc¢na dela.

Pri vseh teh ro¢nih delih se mi je zdelo,
da spoznavam namene uciteljev pri njiho-
vi izbiri. Na tej Zoli so verjetno razumeli,
da je pouk rofnega dela razvijanje rotnih
sposobnosti otrok in obenem tudi priva-
janje k delu z iznajdljivostjo pri izbiri
snovi in nadina dela. Ro¢no delo ne sme
biti samo izdelovanje predmeta, ki otroku
ni blizu in mu pomeni le dolgotrajno pri-
silno delo. Mnogoteri otrok je dobil odpor
do ro¢nega dela zaradi takega nacina dela.
Roéno delo mora biti priloZnost, da otrok
odkriva razna sredstva in snovi, iz kalerh
si lahko izdela predmet, ki mu koristi ali
ga zabava. To naj bo vzgoja k nadaljnje-
mu iskanju in preizkufanju novih nadinov
dela. Pri tem pa so odlo¢ilnega pomena
njegova zanimanja in njegove sposobno-
sti, ki jih mora razviti. Kot mora pouk
vzbuditi v otroku veselje do udenja in do
spoznavanja novih stvari, tako naj {tudi
rotno delo navaja otroka k iznajdljivemu
delu s snovmi, ki jih ima na razpolago, in
k vadno novemu iskanju v tej smeri.

Vendar to Se ni vse, kar so pokazali
ucenci iz Barkovelj. Na njihovi razstavi
smo videli tudi ro¢na dela udencev lan-
skega petega razreda, ki Se niso bila na
razstavi, in polno risb. Te so bile lepe in
zanimive, ker so zvesto prikazovale svet
otroka. Na njih smo obiskovalei lahko opa-
zili osebnosti, ki so s¢ otrokom najbolj
priljubile, in vse motive, ki so jim pri
sreu. Utiteljem Cestitamo za tako zanimi-
vo delo za razstavo in tudi na celotnem
Solskem podrodju.

M. B.

Ali Slovenija nima naravnih lepot?

Jugoslavija je predloZila, naj bi v se-
znam svetovnih kulturnih in naravnih spo-
menikov sprejeli iz Jugoslavije stari del
mesta Dubrovnik, narodni park Plitvicka
jezera, ostanke Dioklecijanove palale v
Splitu, Ohrid in narodni park Durmitor.

Slovenija je bila pri tem popolnoma pre-
zria, ¢etudi ima svetovno znano Postojn-
sko jamo, kobilarno Lipico, presihajote
Cerknifko jezero in Kras, Triglavski park,
dolino Sofe in $¢ mnogo drugega. Vse te
naravne posebnosti so mednarodno pozna-
ne, vendar pa so jih na zvezni ravoi v Beo-
gradu v tem primeru &isto prezrli.
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Krititno o slovenski zoodovini

(Meddobje 1978/4)

Omenjena Stevilka te revije, ki izhaja v
Buenos Airesu, prinasa nekaj zanimivih
sestavkov, med njimi »Vloga "zadevanja”
v Vebrovih poteh do Boga«; Emil Ciawlow-
ski podaja »Zacrt beloruske knjizevnostic
(prevedel Tine Debeljak); France Papez
»Obris podobe Otona Zupantita«; Terezija
Marintek novelo z argentinskega podeze-
lia »Pescena zemlja« ter druge prispevke.

Najtehtnejdi prispevek pa je v tej Ste-
vilki gotovo kritika prvega dela B. Gra-
fenauarja »Zgodovine slovenskega narodas
izpod peresa Franca Jeze. Zgodovina je
iz8la leta 1964,

Franc Jeza sicer tudi tokrat ostaja pri
%¢ znani teoriji o skandinayskem izvoru
Slovencev, ki je pred par leti prinesla ne-
kaj povsem novega Vv slovenska pojmova-
Nja in Zela ostra nasprotovanja, menda
Prav iz podzavestnega prepri¢anja, da nam
njeno neslovansko ali protislovansko jedro
jemlje v bistvu $e sadnjo oporo pred nem-
Skim in italijanskim pritiskom. Toda zdi
se, da utegne ta teorija najti povsem sklad-
no mesto v skupni indoevropski pretek.
losti,

Vendar pa, ¢e se tudi ne strinjamo s
skandinavskimi tezami, je Jezov
najbrz prva resna kritika slovenskega zgo-
dovinopisja zadnjih petdeset let. Tudi B.
Grafenauer ponavlja kot vecina drugih ne-
vzdrzne trditve tujih piscev o slovenski
preteklosti. Lahko deloma iz naivnosti, da
je vse tuje zanesljivejSe od domacega, lah-
ko pa tudi iz kompromisa do politi¢nih
rezimov iz obdobja kralja Aleksandra in
Rankovic¢a, Obdobji, v katerih s¢ ni smelo
govoriti pozitivho o slovenstvu. Slovenski
¢lovek naj bi bil in ostal vedno hlapéev-
ski. Iz tega hlapéevstva naj bi mu bila
edina reSitev asimilacija v slovanstvo, v
jugoslovanstvo, pri nas v zamejstvu pa v
italijanstvo. Kako je imela ta teza uspeh
na Koroskem, nam prica podatek, da je
bilo leta 1890 v tej deZeli nad 100,000 Slo-
vencev, tretjina prebivalstva. Na zadnjem
Stetju se je za Slovence izjavilo na Koro-
Sskem 17.000 ljudi. Nekaj podobnega na
Primorskem.

Seveda bi danes tezko pricakovali, da
bo univerzitetni profesor B, Grafenauer
popravil svoje trditve in s tem priznal, da
ni pisal prosto, saj bi v takem primeru
golovo izgubil svoj sluZbeni polazaj. Tako
S0 stvari ostale. Med Stevilnimi izkrivlje-
nimi trditvami naj omenimo samo njego-

pretres

vo gledanje na pokristianjenje Slovencev
{Karantancev). K temu Franc Jeza:

Moti #e prvi naslov: »Podjarmljenje ka-
rantanskih Slovencev po Frankihe, ker
istoveti #eljo kneza Borula po pokristja-
njenju in to, da je dal svojega sina in
necaka za talca ter Zelel, da »se vzgojita
v kricanski veri in napravita za kristjanas«,
kot izgubo neodvisnosti... Priznanje fran-
kovske nadoblasti je pomenilo predvsem
pristanck na to, da se Karantanci vkljudi-
jo v druzino kricanskih narodov na Zaho-
du, nad katerimi so si lastili Franki oz.
njihovi vladarji kot nasledniki rimske ob-
lasti v Galiji in zahodni Germaniji nekako
za$¢itni¥ko vlogo. Frankovski kralji so se
¢cutili kot nosilei kricanskega sredac v
Evropi in kot pokrovitelji pokristjanjeva-
nja in s tem kricanske omike... Ta odlo-
¢ilni preobrat v slovenski zgodovini, pre-
vzem krécanstva, obravnava B. Grafenauer
preved na kratko in povr$no. Imamo viis,
da ni dojel njegovega velikanskegza pome-
na in da ga podeenjuje ali da ga presoja
bolj megativno kot pozitivno, medtem ko
je bil prav ta dogodek eden najvaZnejih
v slovenski zgodovini, saj je... tudi pome-
nil dejansko priznanje njihove drZave po
Frankih, oziroma njihovem kraljevskem
dvoru kot centru posvelne oblasti na Za-

hodu in po Cerkvi kot centru duhovno-
politicne oblasti, Knez Borut je s tem po-
kazal samo svojo drzavnisko modrost in
napravil dobro diplomatsko potezo, da je
dosegel to dvoje, hkrati pa si je $e zago-
tovil frankovsko-bavarsko podporo proti
Obrom, ki je dajala Se¢ nckaj desetletij
pozneje dosti opravka vojskam Karla Ve-
likega. Ce bi bili Slovenci takrat odklonil:
rimsko kri¢anstvo in zvezo z Zahodom, bi
se bili izpostavili obrskemu udaru in bi
bili morda v taki vojni potoléeni in uni-
¢eni ali pa bi se kulturno in potem tudi
etni¢no izgubi]i.‘poscbno &e bi bili povzro-
¢ili zaradi trdovratnega upiranja krican-
stvu tudi sankcije Zahoda proti sebi« (str,
221-323).

F. Jeza se je bil kriti¢no dotaknil B. Gra-
fenauerja trditev Ze v svojem prejSnjem
delu »0 kljuénih vprasanjih rane karan-
tansko-slovenske zgodovine«, V lem spisu
citira ¢udadke in nore trditve, ki jih je bil
B. Grafenauer privzel od slavistov in po
katerih maj bi »Slovanie, torej Se niti ne
Slovenci, prevzeli od »Predslovanove naj-
bolj vsakdanje besede, in pravi:

Ce meni (B. Grafenauer), da so Slovani
zares sprejeli z omenjenimi besedami tudi
z njimi povezane predmete in pojme, je to

naravnost fantasti¢no, kajti to pomeni, da
tisti Slovani ali Praslovani do tedaj poleg
najbolj navadnih dreves, kot so bor, bu-
kev, dob, gaber itd., niso poznali ne Zita
ne repe ne lanu ne konoplje, ne kruha ne
sadja in niti ne golobov, koz, volov in te-
let (in torej njihovi biki in krave — glede
na to, da jih ni v scznamu — niso plodili
telet?), pa tudi ne soli ter najnavadnejse-
ga orodja za obdelovanje polja in za do-
maca opravila, kot so kosa, motika, se-
kira, ¢eber in celo ne pojma za orodje.
Nadalje so baje poleg besed dobili tudi
pojme za ¢loveka, ljudi, kopel, lek, ofeta,
7eno in drugo bliznje sorodstvo. Potemta
kem so morali biti komaj kaj vet kot
opice... (str. 111).

Bil bi zares Ze {as, da se nade izobra-
zenstvo in vsa slovenska javnost resno za-
misli nad takinim »znanstvenim« podaja-
njem slovenske zgodovine, ki ni lastno sa-
mo B. Grafenauverju, ampak skorajda
uradna razlaga, pri kateri kaksna druga
nima mesta, Kljub kriti¢nim stali¢em do
Jezovih izvajanj je treba vendarle priznati,
da se je bil med prvimi lotil podirati naj-
grie ideolotke tabuje, s katerimi skuSajo
nekatere sile obremeniti slovensko psiho.

—ol
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Izjava

Maturitetna komisija na klasicuih licejih
2P, Trubare
Trsta ugotavlja, da
naloge resda prevedene v slovenicino in

iz Gorice in »F. Preferen« iz

so 1z Rima poslane

da jih dijaki v tem jeziku tudi pisejo, da
pa zajemajo snov, ki obravnava preteino,
ce ne izkljucno, italijansko stvarnost. Pri
tem popolnoma prezrejo dva zelo vaina
predmeta na slovenskih solah: slovenidino
in slovensko zgodovino.

Medtem ko omenjena komisija kriticno
ocenjuje dosedanjo prakso, se obraca do
vseh zainteresiranth ustanov in organiza-
cif, da jo podprejo v njenem prizadevanju
po ovdpravi vsakrine diskriminacije in s
tem po izboljianju nasih 3ol

Podpisani: Darko Bratina, Maks Sah,
Corsi Majda Sfiligoj, Bednarich Antonija
Voncina, Kovac Rozana Vatta, Auersperg
Janja Novak, Karel Baje.

Resolucija SSk o slovenskih
televizijskih postajah

Po odlo¢itvi osrednjega vodstva radio-
televizije, da ne bo &e zalelo s televizijski-
mi oddajami v slovenskem jeziku (kot iz-
recno predvideva zakon o reformi te usta-
nove) je v slovenski javnosti prislo do
vrste protestov in splo$nega nezadovolj-
stva. Tako so proti temu ukrepu dvignile
svoj glas tudi politicne sile in kulturne
ustanove,

Ob¢inska svetovalca Slovenske skupnosti
Damjan Paulin in Andrej BratuZ sta pred-
lozila v goriskem obinskem svetu poseb-
no resolucijo o zadevi, V njej izrazata zah-
levo, naj ob¢inski svet apelira na obéinski
odbor, ki naj odlo¢no posreduje pri rim-
skih organih za takoj¥nji zacetek televizij-
skih oddaj v sloven$¢ini. Pri tem &e spo-
minjata na dejstvo, da imajo take oddaje
7¢ vrsto let Nemci na JuZznem Tirolskem,
sedaj pa misli RAI-TV uvesti deZelne od-
daje samo v italijanskem jeziku.

Vse 1o je v odloénem nasprotju s sa-
mim zakonom o reformi radijske ustanove,
poleg tega pa seveda v pravem Krifetem
nasprotju z nafelom o zaS¢iti narodnih
manjsin.

Sovodnje

Vecje in manjse zasluge. Na$ slovenski
zamejski dnevnik je v soboto 14, julija ob-
jabil ¢lanek iz Sovodenj. V ¢lanku govori
o raznih javnih delih, ki so v teku v nasi
obCini, in tudi o drugih, ki jih naSa ob-
¢inska uprava namerava izvrsiti, O vsem
tem je isti dnevnik Ze pisal in bo gotovo
Se pisal, preden bodo izpeljana. Nadalje
pise, da imata Zupan in ob¢inska uprava
velike zasluge, da je avtomobilska cesta,
ki reze naSo vas, pokrita, tako da vas ni
prerezana na dvoje.

Nekaj resnice je na tem, toda ni vsa
resnica. Znano je, da se je za to zadevo
trudil tudi dezelni
dr. Drago Stoka in Slovenska skupnost.
Ali je kdo prestel poti, ki jih je napravil,
in intervencije na raznih uradih? To do-
bro ve tudi obé¢inska uprava v Sovodnijah.
Zato je prav, da se pove tudi to.

zelo veliko svetovalec

Rupa-Pec

Stara Sola, stari problemi. Ni lahko in
niti prijetno pisati o problemih, ki tarejo
ti dve nasi vasici, In vendar gre za majhne
probleme, ki bi se dali z nekoliko kapljic
dobre wvolje pri upraviteljih sovodenjske
ob¢ine kmalu urediti.

Danes se ponovno oglasamo glede nafe-
ga Solskega poslopja. To poslopje je sta-
ro. To vedo vsi, zato pa tudi pri vsakih
obéinskih volitvah obljubljajo, da bodo
predvsem popravili $olo. Vendar je takih
volitev in z niimi obljub steklo 7e prece),
problem pa je ostal. Tudi starsi in ob&in-
ski svetovalci iz obeh vasi so se 7e ponov-
no oglasili s proinjami, vendar do sedaj
brez uspeha. Tudi 3olsko poslopje je nam-
red na po(_‘imi(-.:nh_ Verjetno ¢akajo, da se
zacne novo 3olsko leto, da bodo tudi oni
zaceli s kakimi deli, ki kon¢no niso veli-
ka. Gre za premaknitev kake stene in za
ureditev centralnega ogrevanja. Ali je tre-
ba res tako zelo prosjaditi, da se taka dela
opravijo?

Ce obtina misli kaj popraviti, naj zacne
sedaj in naj ne ¢aka jeseni, ko se zacne
pouk. Mislimo, da to spada k pametne-
mu upravljaniu obé&ine.

Raznarodovanje Loénika
se nadaljuje

Obcinski svet v Goriei je na svoji seji v
petek 22, junija letas sprejel odlok, s ka-
terim je pooblastil Ustanovo za ljudske hi-
e (TACP), da lahko zgradi nadaliniih 30
stanovanj v Loénikui.

Ta sklep je v oditnem nasprotju z obve-
zami, ki jih je prevzel odbornik za javng
dela Zucalli dne 4. novembra 1977 na se-
defu krajevnega svéta v Loiniku. Na sede-
Zu so bili takrat prisoini $e odborniki Moi-
se, Luciani in Ciuffarin; omenjeni odbor-
nik je zagotavlial: »Polozaj je sedaj nasled-
nil: izdali smo dovoljenja za gradnjo se-
verno in juino od Lofniske ceste, 40 sta-
novanj ustanavi ACLI, 30 stanovanj usta-
novi SERCON, 30 stanovanj za TACP. V
nacrtu je se nadalinjih 40 stanovanj, o ka-
terth se sedaj razpravlja. S8 tem in upoite-
vajod Se kakih petnajst stanovanj v lo-
centh hisah, katerih pa ni upostevati v sa-
mem zazidalnem nacriu, se zakljudi vsa
razprava o novilh naseljih na obmodju
Locnika.« (Tako v zapisniku za to sejo,
kot ga je sestavil dr. Michelutii.)

Dnevnik »Il Piccolos je prav v skladu s
temi izjavami takole naslovil svoj élanek
(16. novembra 1977): »sGradnje na zemljiscu
po zakonu 167 — Poravnava med ob&ino
in krajevnim svetom, V
kot 150 ljudskih hife,

Podobni so bili ¢lanki, ki sta jih v zvezi
s to zadevo objavila
»Messaggero Venetoe.

Zato nadalinjih 30 stanovanj nasprotuje

Locniku ne ved

»Il Gazzettinos in

vsem prejSnjim pismenin in usininm zago-
tovilom. Krajevni svet fe bil ponovno izi-
gran in z njim vse loénisko prebivalstvo.
Zadeva je sama po sebi dovel] zgovor-
na in dokazuje v podobnih primerih, da
se na sedanjo obdinsko upravo ni zanesti
in da so bili razlogi, vsled katerihi je na-
stal Odbor za loénifko avtonomijo, posle-
dica skrbnega in zanesljivega preverjanja
slicnih, vse prepogostih in grenkih izku-
Senj (pri gradnji kanalizacije, poljskili po-
ti, podrocnih uradov, kulturnega sredisca,
spremembe zazidalnega nadrta itd,).
Komu koristi, ée se nafi oblinski zastop-
miki udelezujejo priveditev, ki jih v Lod-
niku organizirajo folklorne, kulturne in go-
spodarske skupine in organizacije, e se

polem nadaljuje z ogroianjem enovitosti
kraja in Ze glasuje v prid sklepov, ki kraj
potem izmali¢ijo?

Krajevna kultura in izrodila fivijo zato,
ker Zivi krajevna skupnost, ki jih goji. Ru-
senje celovitosii te skupnosti pomeni ne-
gotovo prihodnost za vsa kulturna in dru-
Zabna izrodila, ki danes Locniku oblikuje-
Jo dulo in obraz.

In Se naslednja grenka tigotovitev: od
trelr obhéinskin svetovalcev, ki so doma v
Locnike, sta Tuzzi in Stabon glasovala za
omenjeni sklep, Polmonari pa se je vzdr-
Zal. Ponovio so snavodila demokricanske-
ga 3cita« previadala nad koristmi kraja.

Odbor za avtoromijo Loénika jemlje na
znanje »laZi« obéinske uprave in bo nada-
lieval s svojo akcijo za obéinsko avtono-
mijo Locnika, v svesti si, da mnoZiéno na-
seljevanje novih priseljencey se ni konca-
no, in z upanjem, da
resitie,

resi, kar »se da

Predsednik Leon Perco

Odbor za avtonomijo Loénika nam je
poslal zgornje pismo, iz katerega je raz-
vidno neverjetno postopanje obéine Gori-
ca v primeru gradnje ljudskih hi§ v tem
kraju, Gre za podoben primer kot je bii
v Standrezu: uniéevanje pladne zemlje z
novimi ljudskimi gradnjami in prisiljeno
spreminjanje narodnostne podobe Kraja v
cilju naértneza poitalijancevanja.

Ob pismu se ¢lovek ne more znebiti vii-
sa, da odgovornim za ljudske gradnje ne
are v prvi wvrsti za reSevanje stanovanj-
skega vpraSanja, ampak za nasilno pose-
ganje v stoletne strukture naselij in kra-
jievnih izrodil oziroma kultur v cilju raz
narodovanja in uveljavljanja »pravices
mocnejfega. In to prav v ¢asu, ko ves svet
govori o ¢lovekovih pravicah in na tukajs-
ajem mejnem podroc¢ju imajo zastopniki
oblasti polna usta Osima, Prepri¢ani smo,
da si tukajdnje vedinske stranke, ki pogo-
iujejo ravnanje pokrajinskih, dezelnih in
S¢ posebno obéinskih organov, z raznaro-
dovalno politiko in uniCevanjem Zivljeni-
ske osnove kmeékega dela prebivalstva
nalagajo za prihodnje ¢ase tezko odgo-
varnost.

Seminar Alpe-Jadran

Porocilo Mladinske komisije SSk. V 1o-
rek 10. t.m. se je sestala Mladinska ko-
misija Slovenske skupnosti iz Trsta, ki je
ra seji razpravijala o poteku seminarija
Alpe-Jadran, Seminar je bil od 6. do 8. 1.
m. v Kopru, za Mladinsko komisijo pa se
ga je udelezila Alenka Legisa.

Organizator tega srefanja je tokrat hila
ZSMS, Se posebej njen odsek za medna
rodne odnose. Prisotne so bile delegacije
iz treh dezel, tj. iz Koroske, Furlanije-Ju-
lijske krajine in Slovenije. Slovence v Ita-
liji sta zastopala Tgor Komel (MO SKGZ)
in Alenka Legida (SSk). Kriterij, po kate-
rem je dezelna uprava FIK sestavila svojo
delegacijo, je bil dokaj nerazumljiv. Usta-
nova se namrec pri izbiri delegatov ni di-
zala ne kljuca strankarske pripadnosti ne
pripadnosti kulturnim ali drugim organi
zacijam, izbrala pa je ncko srednjo pot,
tako da so nekateri zastopali stranke, dru-
2i pa kulturne organizacije.

Koroske Slovence je zastopal ¢lan Zveze
slovenskih organizacij, zanimivo pa je, da
so organizatorji povabili na seminar Se
Stiri Slovence iz zamejstva, in sicer dva
Koro¥ca in dva Slovenca iz Italije. Clani
Mladinske komisije iz Trsta so ugotovili,
da je ZSMS tudi tokrat pozabila na del
slovenske mladine v Italiji in v Avstriji,
saj je iz zamejstva povabila le mlade, ki
pripadajo SKGZ in ZS0, prezrla pa tiste,
Ki so pri SSk in NSKS.

Teme seminarja so bile sicer dobro iz-
brane, prva je zadevala vkljuéevanje mla-
dih v gospodarstvo, druga pa sodelovanije
mladih po Helsinkih. Zal pa program ni
potekal kot bi moral, predvsem zaradi za-
menjave predavateljev in zaradi pomanj-
kljive prevajalske sluzZbe.

Zadnji popoldan seminarja je bil posve-
cen diskusiji na obe temi. Na tem mestu
so slovenski zamejski predstavniki tudi
orisali stanje manj$in na KoroSkem in v
Italiji. Pri&lo je do nekaterih nesoglasij s
predstavniki obeh wveGinskih narodnosti.
Posebno zanimive so bile trditve zastopni-
ka nekega kulturnega drustva iz Benedije,
ki je sicer znal slovensko, je pa zanikal
veljavo globalne zas¢ite za Beneijo, ced
da je njihov dialekt nekaj povsem drugad-
nega od slovenscine, ki jo govorimo v
Trstu in v Gorici. Da bi svoje trditve e
podkrepil, je kot dokaz za to navedel
neuspeh, ki ga je, po njegovem, dozivela
SSk v Benet¢iji na zadnjih volitvah.

Trditev predstavnika iz Benedije, ki je
stranko Slovenske skupnosti istovetil z
vsemi Slovenci v Ttaliji, pravzaprav potr-
juje pravilnost teze samostojnega politiéne-
ga nastopanja, v tem primeru pa je ta
izjava izzvenela povsem provokatorsko.

Ob koncu seje so &lani Mladinske ko-
misije poudarili svojo zavzelost za tovrst-
ne stike med temi deZelami, izrecene pa
so bile tudi nekatere kritike na racun vo-
denja teh stikov. Clani so bili predvsem
mnenja, da bi morale stranke in organi-
zacije, ki se teh seminarjev udeleZujejo,
soodlocati pri izbiri tem, ki naj se na sre-
canjih obravnavajo.

Za Mladinsko komisijo SSk
Alenka Legisa

Nekaj izidov velikih matur

Julij je v Qtaliji mesec velikih matur;
tudi na slovenskih vi&jih srednjih 3olah so
bile najprej pismenc naloge, sedaj so pa
ustna izpraSevanja, Na nckaterih Solah so
izidi Ze znani:

Slov. trgovska Sola v Gorici. Tzdelali so:
Coli¢ Tvo (48), Deverti Cirila (44), Koren
Marta (49), Rozi¢ Livij (46).

Na klasicnem liceju v Gorici so izdelali:
Doktorié Ale§ (55), Dornik Maver (55),
Frandoli¢ Renco (60), Jarc Franka (54),
Lojk Ale (60), Luyman Marko (58), Peteani
Mavricij (36), Primozig Manuela (46), Re-
ner Peter Pavel (48), Sreboinjak Vanda
(52), Stacul Jozef (58), Terpin Marija (42),
Tomazi¢ Bojan (54).

Na klasi¢nem liceju v Trstu so izdelali:

Cossutta Miran (60), Hrvatin Stella (45),
Kostnapfel Marija (60), Lapornik Maja
(60), Skerlavaj Barbara (60), Terzoni Ivo
(50), Zoglia Eva (60).

Tecaj za vrinarice v Gorici so z uspe-
hom opravile: Boneta Majda, Malic Adri-
jana, Mali¢ Silvana, Marussi Elizabeta,
Pieri Emanuela, Vescovi Mirjam ter pri-
vatistki Colja Danijela in Gergolet Radica.

Slov. hranilnica in posojilnica

J. E. Kreka - Toronto

Denarni promet te slovenske posojilnice
in hranilnice v Kanadi je znasal preteklo
leto 20 milijonov dolarjev. Stevilo clanov
je naraslo od leta 1953, ko jih je bilo 139,
na 3.667 leta 1978, Kot wvidimo, izreden
uspeh. Hranilne vloge pa so v istem raz-
dobju znadale od 24 tiso¢ na 85 milijona
dolarjev in dobreimetje hranilnice od 24

tisod na 93 milijone.

Poslovne knjige hranilnice je na podlagi
pravil Kreditne zvere pokrajine Ontario
in splo$nih pravil pregledalo knjigovodsko
podjetje Medved & Leggett.

Slovenski rojaki v Kanadi
modéno zadruzno tradicijo, ki se je razvila
po slovenskih dezelah Ze v drugi polovici
prejénjega stoletja. Dufa ustanavljanja po-
sojilnic po slovenskih krajih je bil politik
in socialni delavee duhovnik Janez Evan-
aelist Krek, Po njem nosi kanadska slo-
venska posojilnica tudi svoje ime. Z mod-
no mrezo hranilnic so tedaj vodilni slo-
venski politiki zasc¢itili slovenski kmecki

nadaljujejo

stan pred oderustvom nemskih in judov-
skih bank.

e Clani kapucinskega reda beneske pro-
vince so se dogovorili, da v svojih redov-
nih skupnostih ne bodo imeli barvnih te-
levizorjev. Sredi polrodniskega okolja, ki
tezi za ¢im vecjim ugodjem, naj bi po
zgledu in v duhu svojega ustanovitelja pri-
cali svetu s svojo skromnostjo.

OBVESTILA

Vpisovanje v otroske jasli v Gorici za
prihodnije 3olsko leto :1979-80 se vrsi na se-
dezu v Viale Virgilio vsak ponedeljek, sre-
do in petek od 10. do 12. ure do 31, julija.
VpisSejo se lahko otroci do 3. leta starosti.

DAROVI

Za katoliski tisk: N. N. 50.000; druzina
Tercon, Slivho v spomin Marjete Gruden
5.000 lir.

Za cerkev sv. Ivana v Gorici: druzina C.
Kordi¢ v spomin na Rafaelo Rijavec in
Ivanko Brumat-Gorjan 20.000 lir,

N. N,, Gorica: za Zavod sv. Druzine, za
Alojzijevisée, za Katoliski dom, za Kato-
liski glas, za misijone, za cerkev sv. Ivana
v Gorici in za cerkev na Sveti Gori po
10.000 lir.

B.S., Gorica: v spomin na pok. ofeta
Jozefa Brumata za cerkev sv. Ivana in za
Zavod sv. Druzine po 15.000 lir.

Za Katoliski dom: N. N. 30.000; N. N.
10.000; Marijina druzba 20.000; N. N. 4.000:
N. N. 50.000; N. N. 2.000; N. N. 2.000 lir.

Za cerkev na Sv. gori: Bolnica, Trst,
10.000 Tir.

Namesto cvetja na grob Leopolde Kralj:
druzina Justine Teréon za zbor »Fantje iz-
pod Grmade« in za Katoliski glas po 10.000;
v isti namen Jelka in Maks Sah za zbor
»Fantje izpod Grmade« 10000 in druzina
Antoni¢ iz Jamelj za Katoligki elas 10.000
lir.

Za cerkev na Opéinah: Pavla Malalan
400; Celestin Malalan 10.000; Marta Mala-
lan 10.000; N. N. 100.000: razni 25.000 lir.

Za cerkev v Nabrezini: Elvira Pertot
namesto cvetja na grob Marti
5.000 lir,

Za verski list »Dom«: N. N. Sovodnje
v pocastitev  spomina pokojnih
50.000 lir.

Namesto cvetja na grob Marti Gerbee:
Milka K, za KatoliSki glas in za Alojzije-
visce po 5.000 lir,

Za Marijanisée na Opéinah: Vinko, Ser-
gij, Venka, Miro in Adrijana z druzinami
v spomin na Petra Stoko 30.000 lir.

Za Marijin dom v Rojanu: Ivanka Sii-
biel v spomin dragih
15.000 lir,

Za kapelo p. Leopolda pri Domju: Maz-
carino, Trst 10,000; Ana Merola 2.000: Ana
Dekin 2.000; Svetka Volta in Marija Zu-
pancic 10.000; N. N, Op¢ine 50.000: N. N.
Trst 10.000; N. N. Trst 5.000; N. N. Domjo
10.000; Danila iz Gorice 50.000; Krista iz
Gorice 35.000 lir.

Za misijon p. Kosa: N. N., Opéine 20.000:
N. N., Op¢ine 50.000 lir.

POPRAVEK: Za novo telovadnico v Go-
rici se v 51, 27 nasega lista pravilno bere:
Durdik Darko 100,000 lir,

Visem plemenitim darovalcem Bog po.
vrni, rajnim pa daj veéni pokoj!

Gerbee

Slarsey

svojih pokoijnih

bféf Radio Trst A

Casnikarski programi ob nedeljah: Po-
rofila ob 8., 12., 19.; kratka porotila ob
11, 14.; novice 1z Furlanije-Julijske krajine
ob 11., 14., 19.15. Ob 830 kmetijska odda-
ja, ob 9, uri sv. masa.

Casnikarski programi od ponedeljka do
sobote: Poro¢ila ob 7., 10., 13., 1530, 19.
Kratka poro¢ila ob 9., 11.30, 17., 18. Novice
iz Furlanije-Julijske krajine ob 8., 14., 19.15.

Spored od 22, do 28. julija 1979

Nedelja: 9.00 Sv. masa iz Zupne cerkve
v Rojanu, 945 Mali koncert. 10,30 Oddaja
o Benediji. 11.05 Mladinski oder: »Ostro-
strelec«, 12,15 Nabozna glasba. 14.10 Poslu-
fajmo spet. 15.30 Nedeljsko popoldne.

Ponedeljek: 805 Z novim dnem. 930
Pravljica: »Carovnica Cirimbara«. 10.05
Koncert. 12.00 Ribe in morje. 13.15 Zborov-
ska glasba. 1345 Nasi ansambli. 14,10 Za
prijeino popoldne, 14.45 Antologija ljube-
zenske lirike. 16.30 Vprasanja s podrodja
kulture, 17.05 Skladatelji in izvajalci. 18.05
Kulturni prostor,

Torek: 805 Z novim dnem. 9.30 Rdete,
rumeno zeleno. 1005 Koncert, 11.00 Roman
»Dekla Ancka«. 11.35 Poéitniski vrtiljak.
14.10 Za prijetno popoldne. 1445 Nasi ne-
poznani znanci. 16.30 Rezervirano za... 17.05
Bizet: Iskalci biserov, opera.

Sreda: 8.05 Z novim dnem. 9.30 Glasha za
najmlajSe. 1005 Koncert. 12.00 Bodimo re-
sni! radijski variete. 13.15 Zborovska glas-
ba. 1410 Poletna vrocica: oddaja v Zivo.
16.30 Rezervirano za... 18.05 »Strel skozi
oknoe, kriminalka.

Cetrtek: 8.05 Z novim dnem. 9.30 Otroci
se igrajo. 11.00 Roman »Dekla Anckae, 11.35
Pocitniski vriiljak. 14.10 Za prijetno popol-
dne. 1445 Antologija ljubezenske lirike.
15.35 Vodi¢ po glasbeni umetnosti. 17.05
Skladatelji in izvajalci. 18.05 Cetrtkova
srecanja.

Petek: 8.05 Z novim dnem. 9.30 Na podit-
nicah. 10.05 Koncert. 11.35 Lahka glasba.
12,00 Studio 2. 13.15 Zborovska glasba. 14.10
Za prijetno popoldne. 14.45 Nasi nepoznani
znanci. 16,30 Rezervirano za.. 17.05 Skla-
datelji in izvajalci. 18.05 Kulturni prostor.

Sobota: 805 Z novim dnem. 9.30 V dav-
nih casih. 10,05 Koncert. 1040 Pesmi brez
besed. 11.00 Roman »Dekla Ancka«. 1135
Politni8ki vrtiljak. 14.10 Za prijetno popol-
dne. 1445 Slovenske povojne revije v Tta-
liji. 16.30 Rezervirano za... 17.05 Skladatelji
in izvajalci. 18.05 »Pravljica o Orfejus, tra-
gedija. Tzvaja Radijski oder. 1845 Vera in
nas cas

Ljubljanska TV

Spored od 22. do 28. julija 1979

Nedelja: 10,10 Ve¢ kot igra, nadalj. 11.00
Priljubljene zgodbe. 12.30 Nedeljsko popol-
dne. 2000 Med nebom in zemljo, nadalj.
20.45 Severni Slovenci... 2200 Sport.

Ponedeljek: 18.00 Glasbena pravljica.
18,20 Narava pripoveduje. 20.00 Lazna pi-
sma, drama, 21.05 O& kritike.

Torek: 18.10 Slovenski ljudski plesi. 18.45
Po sledeh napredka. 20.00 Mednarodna ob-
zorja. 2055 Korenine, nadalj.

Sreda: 18.05 Mala ¢ebelica. 1820 Ne pre-
zrite. 1845 Srecanje pihalnih godb v Arti-
cah. 20,05 Igre brez meja. 21.35 V neznano,
dokumentarni film.

Cetrtek: 17.05 Skrivnosti morija. 18.45 Na-
dobudnezi, 20.00 Cigan Jurij, film.

Petek: 17.55 Dozivljaji macka ToSe. 18.10
Priljubljenc zgodbe. 20,00 Jadranska sreca-
nja. 21.25 Kojak, film.

Sobota: 16.00 Princ Bajaja, film. 17.15
Nas kraj. 17.25 Nogomet Crvena zvezda
Velez. 20,00 HiSica v najem, nadalj. 20.55
Smesno dekle, film.

— S

OGLASI
Za vsak mm vidine v 3irini enega stolpca:
trgovski 100 lir, osmrtnice 150 lir, k
temu dodati 14 % davek IVA.

Odgovorni urednik: msgr. Franc Moénik
Tiska tiskarna Budin v Gorici

Izdaja Katolisko tiskovno drustvo
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ZAHVALA

V torek 10. julija smo polozili k vednemu pocitku naso dr

a4go mamo, nono in sestro

Leopoldo Lupinc vd. Kralj

Zahvaljujemo se vsem, ki so ab terki izgubi z nami sotustvovali
na zadnji poti, Posebej se zahvaljujemo g
NabreZine, zboru »Fantje izpod Grmadec

stali ob strani,

in jo spremili

2. duhovnikom, darovalcem cvetja, godbi iz
i vsem, ki so nam na kateri koli nacin
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